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Viipurin K a u p ung ink ir jas ton  La inaston  ja r jes iyssaann o is ta .

§ 2. Jokainen Viipurin kaupungin  
asukas on oikeutettu kirjojen lainausta  
varteu kotiin  saamaan kaksi laiuaus- 
korttia, joista vaan toisella anuetaap  
kauuokirjallisuutta. Kirjoja suoma- 
la is-ruotsalaiselta osastolta saavat lai- 
uata »

a) heuk ilot, jotka maksavat veroa 
Viipurin kaupuugille  ja  heidan per- 
heeusa ilm au takausta, sam oin henki- 
lot, jotka tunnetaau kirjastossa. (Kir- 
jasto voi vaatia todisteeksi verokuitiu.)

b) Muut laiuaajat veroa m aksavien
henkiloiden takausta tai •> ----
panttia vastaan.

§ 3 . Jokaisell' 
on lainan otta; 
massa 3 vuott 
yksi kirja ke 

5- Î aps 
deu.neuvota  
sella i si a kir 
sopiviksi.

§ 6. Jokai 
yksi kuukat

} 7 - ■ a) Jo 
yli maaraaja 
sakkoa (5) v 
k u n n esla in a  
tai kun sak  
kaau.

b) Jos lain  
hallussaau о 
ettei sita  vo 
lainaajau ко 
tonhoitajan  
han m y6s pit 
ritettuaan 
Jalkim aisessj

n im ilehteen leim attava »Poistettu kir- 
jaston luetteloista >.

c) Jos lainanottaja ei suostu m aksa- 
maau a) kohdassa m&arattya sakkoa  
tai b) kohdassa m ainittua vahingon- 
korvausta, meuettaa han laiuaam isoi- 
keutensa kirjastosta.

d) Jos takausm ies vaadittaessa k iel- 
taytyy sitoum uksistaan, jotka ovat 
voim assa siksi kunnes ne sanotaau  
irti, m euettaa hau itsekin lainausoi- 
keutensa. N iiden, jotka ovat lainan- 
ueet hauen takaustaau vastaan, on
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e n s i m A i n e n  l u k u . 

Valmistuksct.

Lukusten ilmoitus. Sunnuntai-illan vietto. Sisaluvun opetus.
Kankaan kutominen. Lasten lukuharjoitukset. Siivon teko.

Leipominen. Vierasten tulo.

•
»No, lapset, t u k k a j u h l a  on jo kuulutettu; 

harjoitelkaa nyt lukua ahkerasti», sanoi Niemelan 

lautam ies tultuansa kirkosta laskiaissunnuntaina.

»Milloin se meille tulee?» k ysyi Mauno seta ute- 

liaasti.

»N ousevalla viikolla tiistaina», vastasi lautamies. 

» Ja  niinkuin viime vuonna m aarattiin, niin tulee 

se n yt pidettavaksi meilla. Siksi pitaa naisten talla 

viikolla kutoa kankaansa loppuun, ja m ita  ei kerkia 

lopettaa, sen saa kaaria syrja lle  ja  vieda tupaseen. 

Lauvantaina pitaa olla liiat romut tuvasta pois, ja  maa- 

nantaiaam ua vasten pestaan tupa seka sitte varus- 

tetaan kaikki m ita kylanlukuihin tarvitaan. Maa- 

nantai-iltana tulevat kylanlukuherrat meille yoksi.»



»Mika se tukkajuhla on?» k ysyi pieni Anni kii- 

vetessaan aitinsa syliin.

»Sittehan sen, lapseni, saat nahda, kun se tulee», 

vastasi aiti asettaessaan tytartaan  polvilleen. »Sil- 

loin tulee meille palj on ihmisia monesta kylasta, koko 

lukukunnasta. Pappi, lukkari ja  koulumestari tule- 

vat luettam aan: ja  kuka ei silloin osaa lukea, sita 

tukistetaan. Sentdhden sita sanotaan tukkajuh- 
laksi.»

»Mitas k irjaa  ne luettavat?» k ysy i Anni.

»Aikaihm isilla luetetaan U utta Testam enttia, 

lapsilla katekism usta ja  vallan pienilla aapista», 

vastasi aiti silitellen lapsensa suortuvia.

»M utta kun mind en osaa m uuta lukea kuin puus- 

tavia, niin tukistetaankos minua?» k ysy i taas tytto- 

nen.

»Sina olet vield niin pieni, ettei sinulta enempaa 

vaaditakaan. K un kanttoori luettaa sinua, niin lue 

vaan selvasti, niin hdn kiittaa sinua ja  silittaa paa- 

tasi», virkkoi aiti.

»Niin mina teenkin, enka ollenkaan kainostele», 

sanoi Anni hyvilla  mielin.

Pdivallisen syotya otti jokainen kirjan  kateensd 

ja  alkoi lukea aaneensa, joten tuvassa syn tyi sellai- 

nen palpatus, etta se oikein kuului pihalle asti. Pie- 

nen Annin vanhempi veli Jaak k o  otti vanhan aapisen 

kateensa ja  sanoi:

»A sanoo a, avaa  k ir ja  auki», aukaisi aapisen ja  

alkoi lukea:
»Aas puki, ala lukii, markkinamies hevosta 

sukii.»

»Mita lorpotysta se on?» tiuskaisi aiti Jaakolle.

Nolosti pani Jaak k o  kirjan  kiinni ja  sanoi hiljaa 

itsekseen:

»I sanoo i, pane k irja  k ii’ .»

Mauno seta koetteli pdivallisen syotya venahtaa 

sankyynsa lepaam aan, m utta kun kaikki lukea pau- 

hasivat daneensa, niin ei han voinut nukkua, jonka 

tahden han nousi ylos, nuuskasi ja  sanoi:

» E i ш окош аа lukupuurtoa ole ollut sitte menneen 

talven; korvat tahtovat lummehtua, kun kaikki pau- 

haavat.»
Sitte otti hankin vanhan virsikirjan ikkunSlta, 

pisti vaskisankaiset lasit silmilleen ja  alkoi lukea 

pauhata aaneensa.

»H yvad iltaa!» sanoi Lahtelan isanta tultuaan 

Niemelan tupaan. »T aitaa totta varm aan olla tukka

juhla tulossa, koska taalla nain lukea pauhataan koko 

perheen tuumasta.»

»Ju m ala  antakoon», vastasi lautamies. »Niin, 

veikkonen, niin, veikkonen, tukkajuhla on jo kuu- 

lutettu ensi tiistaista viikkauden paahan, ja  niin- 

kuin m uistat, pidetaan se m eilla tana vuonna. Jo s  

sina, h yva naapuri, auinat siivota tupasi, niin saapi
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koulumestari siella lapsia ulkoa luettaa ja  —  tukis- 
taa.»

»A ivan kernaasti minS. laitan tupani reilaan ja  

annan mielellani lasten sirine tulla. Onhan se aika 

niin juhlallista ja  juohduttaa mieleen hauskoja lap- 

suuden aikoja», vastasi Labtelan isanta.

Isantain niita naita pakinoidessa ja  kirkkokuulu- 

misia kertoessa seka muun perheen lukiessa kului 

ilta  rattoisasti. Vieraan pois m entya sanoi lautamies:

»Tuokaas illaista, vaikka millaista, niin paasee 

m akkaam aan (makaamaan) ja  aam ulla rihta hak- 

kaam aan (puimaan).»

Naiset kantoivat ruokaa poytaan: kolme vatia 

kaalia tuotiin suureen poytaan, jossa miehet soivat, 

ja  kolmeen naisten poytaan vati kuhunkin, joista 

naiset soivat lasten kanssa. Kolm e leip&a tuotiin 

m yoskin suurelle poydalle, josta  lapset k av iva t hake- 

m assa leipaa omaan poytaansa. Kukin  isa leikkasi 

palaset leivastS ja  antoi lapselleen pieneen pdytaan 

viet&vSksi. IsantS. jakoi miesten poydassa lihat, 

antaen palasen kullekin, ja  toisjssa poydissa jako ivat 

vanhem m at naiset jokaiselle osansa.

Lihavuittiansa (-osaansa) syodessaan sanoi ukko 
Lauri:

»Pyhapaiva, hyva paiva: 
saapi kaalia kah’esti, 
lihapalat pa&lliseksi.»
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Illallisen syotya  korjattiin  ruoka, tuotiin vokit 

(rukit) tupaan, varustettiin riihikot, laitettiin vuo- 

teet ja  kaytiin  m akaam aan.

A am ulla nousivat »riihimiehet» jo puolesta oin, 

pukivat riihikot yllensa ja  m enivat riihta puimaan. 

Vanhukset, talon tyttaret ja  lapset ja iv a t m akaa

maan. Kukon kolm atta kertaa laulaessa nousivat 

vanhukset ja  niita naita toimitellen herattivat he 

tytot kankaita kutomaan. Vihdoin nousivat lap- 

setkin, pukeusivat, pesivat silmansa, harjasivat 

paansa, o ttiva t kirjansa ja  alkoivat lukea. Tytoilla 

riippui k irja  (Lasten paras tavara) pirtapuussa, josta 

valiin kangasta kutoessaan vilkaisivat. Nuoremmilla 

tytoilla oli k irja  kiinnitetty vokin kuontalolapaan, 

josta kehratessaan lukivat.

»A iti, opeta m inua tavaam aan, ettei kylanluvussa 

tukistettaisi», pyysi pieni Tuomas.

»Tuo, poikaseni, tuolisi tanne minun viereeni, 

niin m ina kehratessani neuvon sinua», sanoi aiti.

Tuomas toi tuolinsa aitinsa viereen, k av i lstu- 

maan, otti k irjan  ja  alkoi lukea aitinsa perasta. j.-

»I sanoo i», alkoi aiti. » I sanoo i», tavasi Tuomas 

perasta. »A ssa a  sa», jatkoi aiti. »A ssa a  sa», luki 

Tuomas. »Isa», luki aiti. »Isa», sanoi Tuomas.

» K y lla  m ina tuon sanan jo osaan», huudahti 

Tuomas iloisena. »M utta sanos, aiti, onko se pitka 

vai lyh yt I?»



»Se on, lapseni, pitka I», vastasi aiti.

»No, kylla  mina n yt tiedan, mi ten se tavataan; 

kuulehan, aiti, noin se menee», sanoi Tuomas ja  alkoi 

tavata:

» P itka I sanoo i, assa a  sa, pitka isa.»

K aikki rehahtivat nauram aan, ja  Tuomaan aiti-

kin sanoi nauraen:
-r\.

»E i, lapseni, se ole pitka isa eika lyh yt isa, se on 

vain isS.»

Sitte jatkettiin  lukua edelleen. A iti luki edella 

ja  Tuomas perassa, ja  niin pitkitettiin siksi, kunnes 

koko »Isam eita» oli luettu.

K un Tuomas oli lopettanut lukunsa, niin pieni 

Anni toi kirjansa ja  alkoi nimitella kirjainten eri 

m uotoja, jo ista  han kirjaim et tunsi.

»K okkapaa on К », sanoi Anni.

»Niin on», todisti aiti.

»Piippahanta on p», jatkoi Anni.

»Niin on», virkkoi aiti.

»Levea puustain on am m a», virkkoi Anni.

»Aivan niin», m yodytti aiti.

»U on ylapuolelta auki ja  alapuolelta ummessa. 

Anna on alapuolelta auki ja  ylapuolelta ummessa», 

sanoi taas Anni.

»Ihan niin», todisti aiti.

»A ssa (f) on rautanaulan nakoinen.»

»Niin on.»
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»R eikapaa on e.»

» Oikein.»

»Pieni assa on k ir java  kuin kissanpoika.»

»Sekin on totta.»

»R ikkupaa on i, ja  ym pyrainen puustain on о», 

lateli Anni, ollen iloinen taidostaan.

»A ivan oikein, kultaseni», sanoi aiti ja  silitti lap- 

sensa paata.

»H yvin  riskisti olette lukeneet tana aam una, ja  

m ina tahdon lukunne palkita voileipaviipaleilla», 

sanoi em anta ja  meni ulos. Sielta han toi suuren 

lautasen voita ja  kauraisen leivan, voiteli voileivat 

seka antoi lapsille ja  m yoskin tytoille, jo tka  ha- 

lulla haukkasivat suuruspalaa.

K ohta tulivat riihimiehet riihesta, peseytyi- 

vat, m uuttivat toiset vaatteet, soivat suurus

palaa ja  k a v iva t m akaam aan. Ainoastaan viskaa- 

ja t  m enivat takaisin riiheen. Paivan  valetessa 

korjattiin  olet riihen edesta latoon ja  paivan tul- 

tua tuulahutettiin elot ja  vietiin aittaan  seka pan- 

tiin uutta ahosta riiheen. V iskaajat, paastya&n rii

hesta, soivat muun perheen kanssa m urkinaa ja  ka

v ivat m akaam aan, josta  vasta tuvan lam m itessa . 

herasivat.

»Mina tulin oikein katsom aan, kuka se taalla niin 

ravakasti kangasta kutoo helskyttaa, etta oikein 

meidan pihalle kuuluu», sanoi Lahtelan em anta
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tultuansa K aisan  luokse Niemelan tupaan. »N yt- 

han naenkin, etta  se on Kaisa-neito,

J  onka piukkaa pirran aani,
Kuin kaki maella kukkuu,
Niin se suihkaa sukkulainen 
Kuin karppa kiven valissa,
Niin se kaama kaannahtelee 
Kuin кару oravan suussa.
Siks’ ei kyla sikein maannut, 

m Linna-kulta uinaellut 
Neidon pirran pirkehelta,
Sukkulan surinehelta.
Niin on vaate kuin valettu:
Ei laske lapoja kangas,
Paasta ei pirta piitamia;
On kuin Kuuttaren kutoma,
Paivattaren kehreama,
Otavattaren osaama,
Tahettaren tayttelema.»

»Ahkeraanpa se tytto-raiska on sita kutoa hels- 

kyttanytk in», sanoi lautamiehen em anta; »se vaan 

yhati

Soittaa kuin sormi-kintahalla,
Laskee kuin lapikkahalla 
Palttinaa kuin paperia,
Seina ja paiva.»

K ylm an  tuvan  aikana (tuvan  lam m itessa) ko- 

koontu ivat koko kyldn lapset Lahtelan  riiheen lak- 

sy jdan  lukem aan. Siell& luki jokainen niin kovasti, 

ett& palpatus kuului kauas.

» K y sy s  minun laksyani», p yysivat he toisiaan. 

Vuoroin k y sy ttiin  ja  vuoroin vastattiin .

»M itenka hanta oppisi paraiten lukem aan ulkoa- 

pain, kun m inulla on niin k o va  paa? N euvokaas 

m inulle se konsti!» sanoi Peratalon  Jaak k o .

»Syo k irjan  lehti, niin k y lla  opit. M inka vaan 

kerk iat sisalta lukea, sen m uistat heti ulkoa», vas- 

tasivat toiset lapset yhta suuta.

»E ikohan liene syn ti syoda Ju m alan  sanaa?» 

k y sy i Jaak k o .

»M ika synti se on! Olenhan m inakin syon yt ja  

oppinut lukem aan», vastasi Makeldn Helka.

»M utta en tie da, m itenka sen saanen suustani 

alas», arveli Jaak k o .

»H aukkaat vahan kerrallaan, pureksit ja  nielet 

alas. Syo vaan pois, m ita sina huolit», kehoittivat 

toiset.

»Se taitaa olla synti, en min& syo», ep&ili Jaakk o .

»Voi holmo poika, m ika sina oletkin! E tkos ole 

lukenut, ett&
Herran sana on sielun ruoka,
Josta han ravin tons’ saapi»,

virkkoi Helka.



N yt katosi Ja ak o lta  kaikki epailys. Han repSisi 

aapisestaan alkulehden ja  soi sen, haukaten vahSn 

kerrallaan.

»Mina en ole syonyt kirjani lehtea, m utta osaan 

sentaan isameidan ulkoa niinkuin vesi», sanoi Nie- 

melan Tuomas.

»Mokoma ulkoa-lukija, kun et taida muuten 

tavatakaan  kuin aitisi perasta», virkkoi Jaakk o .

»01koon tavauksen kanssa mi ten tahansa, m utta 

kylla  mina isameidan ulkoa lasketan paremmasti 

kun moni teista sisalta», kehui Tuomas.

»Annas kuulla, kuinka ulkolukusi sujuu», sanoi- 

vat toiset.

» Jo s olette hiljaa, niin saatte kuulla, kuinka isk- 

meitk ulkoa uudella tavalla  luetaan», sanoi Tuomas.

Toiset olivat hiljaa, ja  Tuomas luki:

»ls& meita, istu puussa, 
pappilan verajan suussa.
Pyhitetty olkoon, pyyhe ka’ess&, 
lierilupakko paassa.
Lahestykoon langet kaulassa 
Niinkuin ruoska naulassa . . .»

Tuomas olisi viela lukea lasketellut eteenpain, 

m utta hanen sisarensa tukki kadellaan hanen 

suunsa ja  sanoi:

» Jo s  et sina sen rehvana herkea Jum alan  sanaa

pilkkaam asta, niin mina kaipaan aidille ja  pian saat 

tuta, ettei ruoska ole naulassa, vaan sinun selas- 

sasi.»
»Se pitaa kaivata; ei saa p ilkkaajaa ja tta a  ran- 

kaisem atta», sanoivat toiset.

Tuomas koetteli irvistella vastaan, m utta toiset 

lapset raahkasivat hanet kiinni ja  heittivat ulos 

riihesta jatkaen  rauhassa lukuaan.

Niinkuin m aansa m yonyt kaveli Tuom as ym pari 

riihta, seisoskeli salvam issa, m ietti ja  katseli valiin 

ylos, valiin alas. Vihdoin tuli han riihen kynnykselle 

ja  sanoi itkussa suin:

»A la  h yva  sisko kaipaa aidille; en mina en&k 

koskaan pilkkaa Ju m alan  sanaa.»

»Se pitaa kaivata; pahuus ei saa jaad& rankaise- 

m atta. Eihan Jum alakaan  ja ta  sita rankaisem atta, 

joka hanen nimensa turhaan lausuu», virkkoi Helka 

hyvin  kuivasti.

»M utta antaahan Jum alakin  anteeksi niille, jotka 

syntiansa katuvat», m uistutti Jaakko.

»Antakoon jos, se on hanen asiansa, m utta Tom- 

mon pitaa saada selkaansa», tiuskaisi Helka.

K otvasen  aikaa kiisteltiin asiasta ja  vihdoin 

tultiin siihen paatokseen, etta  annetaan Tuomaalle 

anteeksi, kun han niin katkerasti itkee. Jo s  Ju m ala  

puolestaan tahtoo, niin rangaiskoon, m utta aidille 

ei v irkata m itaan koko asiasta.



H yvin alakuloisena tuli Tuomas riiheen, jossa 

lukua jatkettiin , niinkuin ei mit&an olisi tapahtunut.

NSin kului viikko, toiden ja  luvun vuorotellessa. 

Lauvan tain akorjattiin  kangaspuut ynna m uut kolit- 

timet tuvasta ja  sunnuntaina, jolloin oltiin vapaana 

m aallisista askareista, luettiin oikein yksituum ai- 

sesti.

Sunnuntain iltahdm arissa kannettiin suuret torrot 

ja  tiinut vetta tayteen ja  naiset, illallisen syotya, 

kS v ivat tuvan pesuun. Lapset ja  muu vaki, jotka 

eivat tuvan pesuun kelvanneet, m enivat riiheen 

yoksi. Miehet, jo tka jo lauvantaina olivat avannot 

syteneet, m enivat yoksi nuotalle saam aan kylan- 

lukuvieraille veresta kalaa, eiv&tka he seuraavana 

aam una tyhjin  kasin palanneetkaan, silla heita »meri 

piti hyvin  miehinaan».

M aanantaina kaytiin  Niemelassa joka hevosella 

heinassa, ja  ulkomiehet hakkasivat halot valm iiksi 

huomisen paivankin varaksi; kylanlukupaiva pidet- 

tiin pyhana, jolloin ei sopinut tyota tehda.

Koko m aanantaipaivan oli emannilla sangen kiiru 

leipomisen kanssa, kun naet jokapaivainen (kaurai- 

nen) leipa ei soveltunut kylanlukuvieraille, vaan se 

piti olla puhdas rukiinen leipa, ja  siihen viela tehtiin 

ohralestyleipaa seka kahdenlaisia, omena- ja  oikeita 

(ryyni-) piirakkaita. Iltapuolella naiset kaulailivat 

pyhavaatteita itselleen, miehilleen ja  lapsilleen. Ilian К зр ел о  Ф 4 н с«  - i
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suussa lam m itettiin sauna ja  em anta toi uuden vai- 

pan, jonka han oli tyttarelleen Kaisalle valm istanut, 

laittoi sen nelinkerroin pitkittain poydan paan pen- 

kille, levitti lum ivalkean hurstin sen paalle ynna. tyy- 

nyn poydanpaan nurkkaan. K aikki reilaan saatuaan 

han sanoi:

»K as tuossa kelpaa rovastin loikoa ja  silitella 

suurta vatsaansa.»

Ilian suussa, vahaa ennen lukuherrojen tuloa, 

tuli Niemelaan kutsuttuna vieraana isannan appi ja  

anoppi, Holttolan kirkonmies emantineen, Savolais- 

ukko, Kurrosen ukko ynna va v y t ja  muut likeiset 

sukulaiset. Heidat otettiin sydam ellisesti vastaan.
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T O IN E N  L U K U .

Lukusten edella.

Lukuherrojen tulo ja vastaanotto. Kokkapuheet. Saunan kylpy. 
Illallinen. Viinaputelin varkaus. Lukuvaen tulo. Koirain tap- 

peluuttaminen. Lapsen ristiminen. Haukkumanimet.

«K ylanlukuherrat taitavat jo  tulla; silla A it- 

jarvella  n ak yy  a javan  kolm ella hevosella», sanoi 

Niemelan em anta ulkoa tupaan tultuansa.

K aikki, jo tka  vain m uulta tyoltaan jousivat, 

menna kahah tivat porstuan rappusille tulijoita kat- 

somaan.

»Nehan nuo n ak yvat ole van», sanoi Holttolan 

kirkonmies. »R ovastin  voilakka on eellimaisena ja  

kanttoorin laukka toisena, tiettavasti koulumestari 

a jaa  kolm antena, vaan kenen hevosella, en voi taaltd 

asti tun tea.»

R ahvas katseli tulijoita salmelle asti. Sitte meni- 

vat he tupaan, jossa korjailtiin  yhta ja  toista. Em anta 

levitti suurelle poydalle ripsulaitaisen lum ivalkean

poytaliinan, jolle isanta asetti kaksihaaraisen kynt- 

tilajalan ja  sy ty tti siina olevat kyn ttilat palamaan, 

jotka sitte pian sam m utti.

»Ovatko tytot puhdistaneet useampia kynttild- 

ja lko ja , kirkastaneet veitsia, varustaneet lautasia 

ynna m uita kapineita?» k ysy i isanta.

» K aikki on reilassa, ole huoletta», vastasi emanta.

Sam assa a jo ivat vieraat pihalle. Isanta ja  Mauno 

seta riensivat hatutta pain heita vastaan ottam aan, ja  

pojat m enivat hevosia riisumaan ja  kapineita kor- 

jaam aan.

Silla aikaa kun isanta oli pihalla vieraita vastaan- 

ottam assa, sanoi Holttolan kirkonmies tuvassa-oli- 

joille:

»Pankaa nutut paallenne. Se n ayttaa niin ru- 

m alta, kun esivalto ja mennaan tervehtim aan paita- 

hihasillaan. Menna vuonna, kun oltiin Montolassa 

kylanluvuilla, niin rovasti sanoi: ’Voi kun nuo talon- 

pojat ovat tyhm ia, kun eivat sen vertaa osaa kun- 

nioittaa herrasvakea, etta panisivat vaatteet yl- 

lensa.’»

Heti hevosten pihalle pysahdyttya riensi lukkari 

edella ja  koulum estari perassa tupaan.

»H yvaa iltaa, h yvaa iltaal» sanoi lukkari kii- 

reesti. »Em anta, em anta, viinaa, viinaa, sukkelaan, 

sukkelaan, ennenkuin rovasti ehtii tulla tupaan.»

Em anta kaasi ikkunalla olevasta putelista vikla-
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kinttu pulliin, jonka lukkari loikkasi sukkelaan suu- 

hunsa. Koulum estari sai toisen ryypyn. Sam assa tuli 

rovasti tupaan, suuressa karhunnahkaturkissaan ja  

karvanahkaisissa saappaissaan, pitkavartinen, ho- 

peahelainen m erivahapiippu kadessa ja  m atkalaukku 

kaulassa. ,

»H yvaa iltaa, h yvaa iltaa! »toivotti rovasti, johon 

miehet kum artaen ja  naiset niiaten vastasivat: 

»Ju m ala antakoon!»

Heti riensivat talon tyttaret riisum aan vieraita: 

vyot aukaistiin, turkit heitettiin paalta ja  pantiin 

naulaan. Sitte kukin ikansa jalkeen tervehti vieraita: 

ensin rovastia, sitte kanttooria ja  viimeksi koulumes- 

taria. K atta  antaessaan kum arsivat miehet ja  likis- 

taessaan niiasivat naiset.

»K ah, onhan kirkonmieskin taalla vavylassaan», 

sanoi rovasti katellessaan Holttolan kirkonmiestd. 

»H auska kohdata vanhoja tuttuja. M itas n yt kir- 

konmiehelle kuuluu?»

»Suur kiitosta, herra rovasti; ei minulle m itaan 

erinomaista kuulu. K uinka herra rovasti itse jaksaa?» 

virkkoi Holttola.

»No, kiitos Jum alan , terveena olen ollut, vaan 

alkaa vanhuus jo vahan vaivata», vastasi rovasti. 

» J a  paitsi sita, taitaa ehka lihavuuteni tehda liik- 

keeni kompeloksi. E i naet ole enaa nuoruuden ri- 

peyttd.»
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»Niin on, herra rovasti, laanin leipa se lihoittaa. 

Muistanhan aivan hyvin, kun kahdeksantoista vuotta 

sitte tulitte meidan seurakuntaan hoikkana kuin 

nuotan salko. N yt ovat a ja t  kuluneet, vuodet vie- 

rahtaneet; mies on vanhettunut ja  lihonut», lateli 

Holttola.
»Ainahan kirkonmiehella ovat entiset kokka- 

puheet muistossa; taidat kenties viela jonkun lui- 

kurin laskea haudassakin», saneli rovasti naurusuin.

»T aitaa luikurit haristaa, kunhan mina m ulta- 

varssyksi veisaan: ei helvetist’ lopu koskaan vaiva» 

(vanh. v. k. 408: 8), sanoi kanttoori aanella, joka 

todisti, ettei heidan valinsE ollut lemmellista laatua.

Т а т й п  tiesi rovasti entuudestaan ja  siksi han 

sanoi:
» Kanttoori pitakoon vaan huolta, etta kirja- 

laukku reesta tulee talteen.»

»Se on jo tallessa», VELStasi kanttoori. »Tam an 

talon riuskat pojat veivat jo kirjalaukun kam mariin.»

»Saapiko olla kylm asta tultua?» k ysyi isanta 

rovastilta, tarjoten ryyp p ya.

>>Suur’ kiitostal eihan h yva  pahaa tehne», vastasi 

rovasti ottaen ryypyn. Koulum estari ja  lukkari 

sa ivat m yoskin ryypyn.
Silla aikaa kun em anta laitteli kahvikuppeja 

poytaan, kyseli rovasti yhta ja  toista kylalaisten 

elosta ja  tyotoim ista seka kertoeli m ita uutta suu-
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reen m aailm aan kuuluu ja  kuinka »kaseteissa sei- 

soo kirjoitettuna».

K ah via  juodessa istui rovasti poydanpaassa, 

lukkari ja  koulumestari poydan takana ja  Holttolan 

kirkonmies poytarahilla.

»No, herra rovasti, enko mina totta puhunut, 

kun sanoin, etta Niemelassa saamme sulaa kerm aa 

kahvin sekaan. Useam m assa paikassa on tuotu 

kerman asem esta kupilla ja a ty n y tta  m aitoa, jota  

on veitsella lohottu ja  lusikalla m atetty kahvi- 

kuppiin», sanoi koulumestari.

»Enhan m ina tuota ihm etellytkaan, etta koulu

mestari meidan seurakunnan niin tarkoin tuntee, 

jo tta  joka talon tavatkin  tietaa», virkkoi rovasti 

vastaukseksi, ladaten vaakunaa piippuunsa, johon 

talon tytar Anni toi tulen paretikussa.

K ah via  juodessaan puhalteli rovasti komeita 

savu ja  pitkavartisesta piipustaan kahvikuppiin, joka 

hoyrysi niinkuin palava suo. Savu levisi yli koko 

tuvan, ensin alemma ja  sittemmin ylemmd, levit- 

taen h yvaa haju a ym pari tupaa. K un vieraat olivat 

juoneet kaksi kuppia kahvia, kehoitti isanta heita 

laittam aan viela. »puoIikuppiseto>, jo ta  pyyntoa toiset 

noudattivat, m utta rovasti sanoi:

vK iitoksia tarjouksesta; mina en pruukaa sem- 

moista.»

Iltaham arissa sy ty tti isanta kolme talikynttilaa,

kaksi poydanpaahan ja  kolmannen poydanlatvalle, 

seka pare pantiin pihtiin palamaan.

»N yt olis sauna valmis, jos herrat suvaitsisivat 

lahtea kylpem aan», virkkoi isanta kylanlukuher- 

roille.

»E n  m ina pruukaa kylpea, jos korkeintaan ker- 

ran kuukaudessa, enka siis n yt halua menna sau- 

naan», sanoi rovasti. »M utta ky lla  kanttoori ja  koulu

mestari rakastavat repsua vaikka joka ilta.»

»Lahetaan hanta sitte», sanoi koulumestari, 

mennen lukkarin kanssa kam m ariin vaatteitaan heit- 

tam aan. Talon tyttaret riisuivat vieraat ja  antoi- 

vat heille uudet ihokiskoiset tuohitohvelit jalkaan 

saunaan. Holttola heitti vavyineen paallysvaatteet 

tuvan ovensuun nurkassa ja  m enivat hekin saunaan. 

Em anta puuhaili silla aikaa illallista ja  vei viinapute- 

linkam m arin  poydalle, m utta rovasti pistaysi kam m a

riin ja  pisti putelin kaappiin, istui vahan aikaa siella 

ja  puheli emannan kanssa.

Rovastin  kam m arissa ollessa alkoivat tuvassa- 

o lijat katsella hanen vaatteitaan.

|'r »E i m aar tuollaisessa turkissa vilustakaan», sanoi 

Mauno seta katsellessaan rovastin  turkki? »Tuon 

kun viela kierasee vyolla kiinni, niin vaikka nukku- 

koonkin rekeen tulisella pakkasella, niin ei ole vilusta 

pelkoa.»

»E ntas sitte nuo karvasaappaat, ne kun mies
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vetaisee jalkaansa, niin ei palella, vaikka olis koko 

yon nuotanvedossa», virkkoi ukko Lauri saappaita 
katsellessaan.

»A las kun minakin heita katselen», puheli Kur- 

rosen ukko ottaen saappaat. »Nam ahan o vato ik eat 

kapineet ja  on tehty pappilan suuren koiran, ’Vou- 

din’ , nahasta. Suutari Mikko kuului naita mesta- 

roineen koko viikkokauden joulun alia. H yvat ovat- 

kin lapikkaat.»

Kun koulum estari ja  lukkari saunasta tulles- 

saan tuvanikkunasta huom asivat, ettei rovasti ollut 

tuvassa, p istaysivat he tupaan.

»Em anta, em anta, nyt pitais saada ’poslipainu’ , 

missa viinaputeli on?» kysaisi lukkari.

» Em anta nakyi menneen rovastin kanssa kamma- 

riin ja  vei viinaputelin sinne», vastasi Mauno setd.

»Voi tam a sen visakinttu, m ita teki», virkkoi 

koulumestari ja  meni lukkarin kanssa kammariin.

Vahan ajan  kuluttua meni isantakin kammariin, 

otti putelin kaapista ja  tarjosi, ensin rovastille, sitte 

koulumestarille ja  lukkajille »saunasta tultua». 

Rovasti k iitti tarjouksesta, m utta toiset lu ikauttivat 

ry y p y t m akeaan suuhunsa.

Vierasten saunasta paastya m enivat talonvaki 

kylpem aan, ensin miehet ja  sitte naiset. Seka aika- 

ihmiset etta lapsetkin panivat puhtaat vaatteet yl- 
lensa.
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K ylvyn  perasta laitettiin  lukuherroille illallinen 

kammariin. Em anta levitti puhtaan liinan poydalle 

ja  toi uudella, tiheavanteisella katajaisella kapalla 

nuorta m aitoa, kahdenlaista leipaa, ohraista ja  ru- 

kiista, kahdenlaisia piirakoita, voita ja  voissa keitet- 

ty ja  ahvenia. Isanta otti tuvan uunista lampaan- 

kapalan ja  kantoi sen poytaan savivadissa. T ytot 

toivat puulautaset ja  k irkastetut puukkoveitset. 

Kylanlukuherrat ynna Holttolan kirkonmies k av iva t 

illallispoytaan, m utta talonisanta meni muun rahvaan 

kanssa tupaan syom aan, kehoittaen lahtiessaan vie

raita  ottam aan ruokaa, m ita poydassa oli, eika kat- 

somaan vah yytta .

»Eihan iltasen a ijyyd esta  (paljoudesta), kunhan 

vaan m illa nukkuu. N akyypa tassa olevan ruokaa 

yltakyllaisesti», vastasi rovasti.

Kirkonm ies toim itti isannan virkaa: antoi ruoka- 

ry y p y t  ja  leikkasi leipaa kannikasta. Sitte ryyppasi 

han itse, niisti napillaan kynttilan  ja  kehoitti toisia 

vieraita ottam aan ruokaa, pyytaen anteeksi, ettei 

talonpoikaisessa talossa ole poytaveitsia ja  haaru- 

koita, vaan ta y ty y  k a y tta a  viisihaaraista kahvelia.

»Sehan vankin onkin», sanoi koulumestari, »kun 

silla koppaisee, niin ei palanen suinkaan poydan alle 

putoa».

»Niin minakin luulen», sanoi kirkonmies. »K ylla - 

han herrat su ittavat monessakin asiassa olla talon-

25



poikia veiteram m at, vaan eivat he osaa hyppysiaan 

k aytta a  niinkuin talonpojat. Siksi aina, kun joku 

talonpoika kuolee, niin han viepi hautaan hyppysis- 

saan kolme kappaletta: kynttilasakset, kahvelin ja  

nenaliinan.»

»N yt vasta m ina oivallan tuon arvoituksen: talon- 

.pojat maahan nakkaa, herrat taskuhunsa pakkaa», 

virkkoi koulumestari.

Vahan aikaa syotya  sanoi lukkari:

»Kirkonm ies, silakka tahtoo uida.»

Kirkonm ies kaasi silakkaryypyn , jonka toiset 

ottivat h yvalla  halulla, m utta rovasti ei ottanut, 

k iitti vain.

»M aistetaanpas A itjarven  ahvenia», sanoi ro

vasti nostaessaan vadista puulusikalla ka lo ja  lauta- 

selle.

»Jaa^ah», jatkoi han vahan ajan  perasta. »Nam a 

ovatkin  toisenlaisia kun muinaiset lipeakalat. Kuul- 

kaahan, h yvat ystavat, kun kerron teille eraan jutun, 

jo k a  tapahtui toissa vuonna jouluna. Minua vietiin 

ripittam aan eraaseen taloon, jonka nimea en nyt 

tahdo m ainita. Toim ituksen tehtyani tuotiin ruokaa 

poytaan, ja  em anta sanoi minulle hyvilla  mielin: 

’Mina kun olen kuullut vallasvaen jouluna rakasta- 

van syoda lipeakalaa, niin laitoin n yt teille sita herk- 

kua. K yllahan  me talonpojat emme osaa sellaista 

syoda, m utta vallat kuuluvat syovan sita mielellaan.
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He kuuluvat syovan vaikka vasikan lihaa, jo ta  me 

emme voi suuhumme pistaa.’ Mina katsoin eman- 

nan lipeakalaa ja  maistoin. ’ E ihan nam a m ita lipea

kalaa ole’ , huusin m ina tuskaantuneena. ’ Nama 

ovat vaan pienia ahvenpam ppuja, lipeassa keitet- 

tyn a.’ Sitte mina selitin heille m ita lipeakalat 

ovat ja  miten niita pruukataan. K ovin  em antaa 

n aytti havettavan  ja  harm ittavan.»

»Missahan noin typera em anta oli?» kysyi luk

kari.

» Joh an  m ina sanoin, etten tahdo talon nimeS m ai

nita. H aasta m iesta koko paiva, m utta ala nimea 

mainitse», vastasi rovasti.

Vierasten syotya  tuli kam m ariin talon isantd, 

jolle vieraat antoivat kiitokset ja  rovasti lausui:

» K y lla  miehet ovat ravitut, vaan miten lienee 

luontokappalten laita?»

»0 1k aa  huoletta, h yvat herrat, ky lla  hevoset 

ovat ravintonsa saaneet; niita on syotetty  ja  juo- 

tettu ja  niille on laitettu vahvasti eteen yonajaksi», 

vastasi isanta.

V ieraat k iittiva t huolenpidosta isantaa. Sitte 

sanoi rovasti:
»Mihinkas koulum estari ja  kanttoori kayvd t ma- 

kaam aan?»

»Riiheen tahi saunaan; yhdentekeva, mihin vaan 

laitetaan ja  missa uni sujuu», vastasi koulumestari.
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»Taitais tassa kam m arissa olla h yva  m aata, jos 

ei vaan olisi turkkilaisia» (luteita), virkkoi rovasti.

»K yllahan  taalla niita ennen on ollut, vaan mina 

korvensin kuum alla ve della jok a paikan ihan tark- 

kaan ja  toin uudet olet sankyyn. En luulisi taalla 

enaa olevan yhtaan elavaa», vastasi em anta.

»E i ne vahalla kuole», sanoi rovasti. »E h ka on 

parasta minun kayd a tupaan m akaam aan. Anna 

vaan, lautam ies, poikien vetaa reki tupaan ja  tuoda 

puhtaita olkia siihen, niin mina kayn  rekeen m a

kaam aan.»

»H yva on», vastasi isanta ja  meni kaskya tayt- 

tamaan.

Reki vedettiin tupaan ja  siihen hajoitettiin suuri 

kupo rukiin olkia, levitettiin  vaippa olkien paalle 

ja  pantiin palttinainen hursti (lakana) vaipan paalle. 

Toinen vaippa varustettiin  peitteeksi. K aikk i rei- 

laan saatua tuli isanta kam m ariin ja  sanoi:

»H erra rovasti, n yt on vuode valmis. Perhe jo 

on k ayn yt levolle, jos suvaitsette lahtea m akaam aan.»

R ovasti laksi isannan kanssa, pisti lahtiessaan 

toisten huom aam atta jotain povelleen ja  sanoi lah

tiessaan:

» H yvaa yota!»

•  H yvaa yotd herra rovastiilekin!» vastasivat 

toiset.

Koulum estarille ja  lukkarille tehtiin tila kamma-

rin sdnkyyn. Kirkonm ies ja i vahaksi aikaa viela 

heidan keralleen juttelem aan.

»K ah, mihinkas viinaputeli on poydalta joutu- 

nut?» k ysyi lukkari.
»Ehkapa isanta vei sen tupaan», vastasi kirkon

mies.
»Voi sen tervakenka; m ista nyt un iryypyt saam- 

me?» pakisi koulum estari.

Sam assa tuli isanta kam m ariin, ja  appensa k y 

syi hanelta:

»Mihin sina viinaputelin korjasit?»

»Taallahan sen m inua m yoten pitaisi olla», vas

tasi isantd.
Hiukan aikaa mie titty  ansa sanoi isanta jalleen:

»A ntakaapas olla. K un taalta menimme tupaan, 

niin rovasti otti jotain poveltaan ja  pisti rekeen, 

paansa pohjiin. Eikohan se vaan liene ollutkin viina- 

pottu?»
»Ai tam a sen mohomaha, m ita teki. M utta kylla  

mina h&nelle naytan, etta pettur’ petetaan, ja  jo k ’ei 

ryyppaa, se on syypaa, han», huusi lukkari kiivas- 

tuneena ja  viimeiset sanat laulam alla.

» Jo s  suvaitsette, niin mina kayn  aitasta  toista 

noutam assa, onhan talossa viinaa», sanoi isanta.

» E i tarvitse», vastasi lukkari ja  iski koulumesta- 

rille^silmaa. » Johan  sita tavaraa ollaan tassa nau- 

tittukin. E i liika lihota, jos ei kohtuus elata.»
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Niita naita vahan aikaa pakinoitua m enivat 

isanta ja  kirkonmies tupaan makaam aan.

»Miks’et antanut lautamiehen hakea viinaa ai- 

tasta?» kysaisi koulumestari. »01ishan tassa illan 

kuluessa naukittu. Huomenna on taas ko va tyo- 

рйіѵй edessa, jolloin ei jouda eika sovikkaan ryypis- 

Jcella.»

» H akea viinaa aitasta, kun sisassa on melkein 

kokonainen pottu, olis hulluutta», virkkoi lukkari. 

»Odotapas vahan aikaa, kun se ’rapavatsa ’ nukkuu, 

niin mina haen viinapotun hanen paansa pohjista, 

ja  sitte vasta kehtaa elamoida! M utta sinun tay ty y  

luvata vieda pottu tyh jana samaan paikkaan takai- 

sin. Kuuletkos, herra tukisteri?»

»Sen teen aivan  mielellani, ole huoletta, hyva 

’kirkon kukko’ , vastasi koulum estari ja  pisti pal* 

turia piippuunsa.

Koulum estari ja  lukkari puhelivat ja  tupakoivat 

siksi kunnes arvasivat kaikkien nukkuneen tuvassa. 

Sitte pistaysi lukkari hiljaan tupaan ja  palasi vahan 

ajan  kuluttua viinaputeli kadessa.

»Laanin lei pa lihoittaa, sanoi Holttolan kirkon

mies taannoin; koetetaanpas me nyt, m ita laanin viina 

vaikuttaa. Sukkelaan, herra tukisteri, ryyppylasi 

tanne», lateli lukkari innokkaasti.

»H eti paikalla, herra tirehtor kanttus», sanoi 

koulumestari ojentaen ryyppylasin  lukkarille.
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Lukkari taytti lasin, ryyppksi ja  sanoi:

»Suur’ kiitosta suu parka, kun keralleni laksit.»

»Suur’ on kulkku lukkarilla, kylla  se vetaa», 

ilvensi koulumestari.

Sitte kaasi lukkari toisen ryypyn , antoi sen koulu- 

mestarille ja  sanoi:

» Juopas, juopas, juom aratti, huuhtelepas huules, 

M atti.»
»Niin, m onta sinne on mennyt, harva takaisin 

tullut», vastasi koulum estari.

»Eikos rovasti kuullut, kun sina viinaputelin 

otit?» k ysy i han sitten.
»E ika kuullut», vastasi lukkari. »Han makasi 

kuin hako, eika olis tainnut havahtua, vaikka mina 

olisin hanelta kerinnyt puolet hivuksia, niinkuin mui- 

nen Ammonin kuningas teki Taavetin  lahettilaille.»

N yt taytti koulum estari ryypyn, kohotti sen ja  

sanoi:
»Saas tasta, Saparo-Pekka, Kekka-H eikin kan- 

nusesta.»1
Sitte han antoi toisen ryyp yn  lukkarille, joka 

ryypatessaan  sanoi:

» K ylla  m uistan murrin virret, kissan kirjavan  

sanaset.» -
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1 Lukkaria kutsuttiin Saparo-Pekaksi, kun han oli kotoisin 
Saparon eli Soperon kylasta. Koulumestaria taas haukuttiin 
Kekka-Heikiksi, kun han kaveli paa kekassa (pystyssa).
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Muutamia ryyp p y ja  naukittua k ysy i koulumes

tari:

»Mista sinS olet tullut vihaiseksi Holttolan kirkon- 

miehelle? Sanopas, hyva veli, se asia!»

»Siita tulee ensi kesana kolme vuotta, kun mind 

olin voinajossa ja  menin yojalkaan Koiskam olle, 

niin tam a Holttolan ukonruja sattui olemaan siella 

ja  salpasi m inut huoneeseen, jossa sain olla paivaan 

asti. Siita perin olen ollut hanelle vihainen, vaan nyt 

unehutan koko seikan, kun sain kerran tyssanneeksi 

hanta.», selitti lukkari.

»Vai niin, vai sellainen se oli asia, joka mielen 

murti. K en sy y tta  suuttuu, se lah joitta leppyy», 

vastasi koulum estari.

Viela ryyp attya  sanoi lukkari:

»Kuules, veikko, minua alkaa laulattaa. Eikos 

laulettaisi yhdessa vaikka ’K irpun virsi’ .»

«Lauletaan vaan, m utta hiljalleen. Muuten jos 

popo tuvassa havahtuu ja  kuulee, niin piru m eidat 

korjaa», sanoi koulumestari.

Sitte he lauloivat yhdessa:

»Jos ma kirpun kiinni saisin,
Pitaisin ma kelpo kestit:
Paan ma panisin papille,
Leukaluut lukkarille,
Koivet koulumestarille,
Nimismiehelle nivuset.

I

Rungon saisi ruununvouti,
Selkarangan siltavouti,
Etujalat jahtivouti 
Seka hannan henkiherra,
Keuhkot tulis tuomarille,
Maksa maiden mittarille,
Sydanmunat suntiolle,
Hampaat haudankaivajalle,
Kylen kylanvanhimmalle,
Toisen kylen tohtorille.»

Niin kauan he ryyp iskelivat kuin viinaa pute- 

lissa piisasi. Putelin tyh jaksi tultua vei koulumes

tari sen takaisin rovastin paapohjiin ja  palasi kam 

mariin.

»Kuulikos ukko, kun sina potun piilotit?» ky- 

saisi lukkari.

» E i kuullut han eika muut», vastasi koulumes

tari. »K aydaan , veikkonen, m akaam aan, minulla 

on paa kuin Haminan kaupunki.»

»Niin on minullakin, veikkonen», m yodytti luk

kari.

Silla puhein riisuutuivat molemmat ja  k av iva t 

m akaam aan.

Seuraavana aam una tuli lautam ies kam mariin ja  

sanoi:

»H yvaa huomenta, h yvat herrat. K ahvi olisi 

valm is ja  odottaa jo poydalla. Tehkaa hyvin  ja  

tulkaa juomaan. R ovasti odottaa jo teita.»
3  — Kylanluvnt.



»Ju m ala  antakoon», vastasi koulum estari, »tul- 

laan, tullaan, kun joudutaan».
»Minun paatani pakottaa niin kovasti, etten 

voi paikaltani hievahtaa, ennenkuin saan aamu- 

ryypyn . Ole h yva, lautamies, ja  tuo meille tilkka vii- 

naa tanne», rukoili lukkari.
Lautam ies meni ja  palasi vahan ajan  kuluttua, 

tuoden laskulasissa viinaa, josta  antoi kaksi ryyp p ya 

kum paisellekin miehelle ja  vei pullon mennessaan.

Lukkari ja  koulum estari m enivat tupaan, jossa 

rovasti jo istui poydan paassa kahvikupin aaressa. 

H yvan huomenen sanottua istausivat he poy- 

t&sn.
K ah vin  juotua otti rovasti viinaputelin reesta, 

laski po у dalle ja  sanoi:
» Jo k a  saastaa saatuansa, sill’ on ottaa tarvit- 

taissa. Mina korjasin illalla viinaputelin tallelle 

ajatellen: aam u on iltaa viisaampi. N yt tasta saa- 

daan aam uryypyt.»
Isanta otti putelin ja  kaasi ryyppylasiin , m utta 

sielta ei herahtanut tippaakaan. Han katsahti 

rovastiin ja  sanoi:
»M utta h yva  rovasti, tyhjahan tam a puteli on, 

eihan tassa ole tilkkaakaan viinaa.»

»Mita lempoa se on», sanoi rovasti. »01isikohan 

viina vuotanut yolla rekeen», ja  kavi tutkim aan, 

olivatko olet m arkina ja  haisivatko ne viinalle.
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K un ei m itaan m erkkia viinan vuotam isesta huo- 
m attu, sanoi rovasti:

»Rekeen viina ei ole vuotanut, vaan tassa on, 

naen ma, k ayn yt kam paan kasi.»

»Varm aan on herra rovasti m ahtanut yon pit- 

kaan ryyp p ia viinan, koska pottu oli illalla melkein 

taysi», virkkoi lukkari ja  nauraa virnisteli. K aikki 

tuvassa-olijat rehahtivat nauram aan, m utta rovasti 
sanoi vakavasti:

»Tam a menee jo  liika pitkalle. K y lla  mina ar- 

vaan mihin viina on mennyt; vaan oli miten tahansa, 

meidan miesten suussa se on, ja  siksi ei nyt isanta saa 

meille antaa tilkkaakaan viinaa, ennenkuin paivallis- 

poydassa ruokaryypyt.»

Sitte m enivat lukuherrat kammariin, jossa ro

vasti torui lukkaria ja  koulum estaria aikalailla. Silla 

aikaa korjattiin  vuoteet ja  siivottiin tupa. Ihmiset 

pesivat itsensa ja  pukeutuivat pyhavaatteisiin.

Vahan ajan  perasta meni em anta kam m ariin ja  
sanoi:

» Jo s  herrat suvaitsevat, niin mina keitan murki- 
naksi puolikypsia munia.»

»Tehkaa niin», virkkoi rovasti.

»M utta mina en enaa m uista, miten niita keite- 

tadn, vaikka pappilan rouva tuonnoin minulle neu- 
voi», sanoi emanta.

»Pane m unat kiehuvaan veteen ja  lue kolme ker-
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taa Isam eita, ota sitte m unat padasta ja  tuo poy

taan», neuvoi lukkari.

« Ju m alan  nimea ei saa turhaan lausua», virkkoi 

rovasti; »tee muuten niinkuin kanttoori kaski, vaan 

Isam eitaa ala lue, m utta lue yhdesta alkain kolmeen- 

sataan asti.»

Em an ta k iitti neuvosta ja  teki niinkuin rovasti 

kclski. M urkina laitettiin  lukuherroille kam m ariin, 

m u tta  talonvaki vieraineen soi tuvassa.

»Onhan tuo niin outoa kayd a  suuruksetta syo- 

m aan, saanko luvan  tarjota ruokaryyppya?» k ysy i 

isanta.

» E i pisaraakaan», vastasi rovasti ku ivasti.

K un pere oli tuvassa syon yt ja  ruoka korjattu , 

niin Mauno seta ripisteli kuusen h a vu ja  ym pari 

tuvan  lattiaa . Lu kkari kantoi k irjalau kun  kam m a- 

rista tupaan ja  asetti k irkonkirjat poydalle. Luku- 

vakea alkoi vahitellen k eray tya  lukupaikkaan. Toi

set a jo iva t hevosilla, reet taynna vakea, toiset astui- 

v a t jalkaisin . P o ikavekarat h iih tivat suksilla lapi 

m etsien. K aik k i o livat pyhavaatteissaan. K oiria  

k e ra y ty i iso joukko Niemelan pihalle, jo ista  toiset 

k a v iv a t  rekiin m akaam aan, m utta toiset juoksenteli- 

v a t ym pari kartano ita  ja  taloja.

»Onko se totta, e tta  teidan ’M usti’ vo ittaa  mei

dan ’M erkin’ ?» k y sy i H arju lan  P ekka M akelan Mar- 

tilta.

»T otta on», vastasi M artti. »Sen nain omilla 

silm illani viim e syksyna.» -

»Sita mina en usko, ennenkuin saannahda», sanoi 

Pekka. »Tassa on n yt h yva  tilaisuus koettaa.»

»Laitetaan  vain koirat tappelemaan, sillahan se 

riita  ratkiaa, m utta au ttaa  ei saa kum pikaan», esitti 

M artti.

Kum pikin poika kutsui koiransa luoksensa.

»Husoo», sanoi Pekka Merkillensa.

P aikalla  jam ahti Merkki Mustiin kiinni ja  k iivas 

tappelu syn ty i koirilla. Pian k era y ty i iso joukko 

poikia katsom aan, kum pi voittaa. K otvan  aikaa 

oteltua alkoi Musti viim ein viku ttaa  ja  potki pa- 

koon verisena.

»Tuossa se n yt on; n yt sen nait kuinka kavi» , 

ilkkui Pekka. »Sanotko viela, M artti, etta  teidan 

M usti vo ittaa  m eidan Merkin?»

»Sanon kylla , sen nain viim e syksyn a om illa 

silm illani», vastasi M artti. » K o irat silloin e ivat tapel- 

leet, vaan  a jo ivat yhdessa jan ista , ja  m eidan Musti 

juoksi nopeam m asti.»

»Se on toinen asia, sita en voi kieltaakaan», virk

koi Pekka.

Vahitellen alko ivat toisetkin pojat tappeloittaa 

koiriaan. Vihdoin tuli kylanvEmhin ja  sanoi po- 

jille:

»E tteko  voisi olla niin siivolla kuin  nuo ty to t

/
4 4  4
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tuolla rappusilla? M utta te vaan rahisette kuin koi- 

rat. Tassakin toteutuu sananparsi:

Piikaparvi,
piirasparvi,
poikaparvi,
коігарагѵіл

«Akkaparvi,
harakkaparvi,
ukkoparvi
hukkaparvi»,

jatko ivat pojat, kylanvanhim m an pois m entya ja  

lakkasivat rahisem asta ja  koiria tappeloittam asta.

K un kylanvanhin  oli saapunut tupaan ja  ter- 

vehtinyt lukuherroja ynna m uita, niin alkoi rovasti 

hanelta kysella yhta ja  toista kylalaisten elosta, 

niinkuin esimerkiksi: kuinka on sopu kylalaisten  kes- 

ken? perheen jasenten ja  aviopuolisojen valilla? 

K uinka pyh apaivat vietetaan: harjoitetaanko koto- 

hartautta ja  viljellaankos Ju m alan  sanaa? K asvate- 

taankos lapsia kurituksessa ja  Herran nuhteessa, 

vai annetaanko niiden juoksennella ymp&ri kylia? 

K uinka m onta raam attua lo ytyy  kylakunnassa ja  

kuinka m onta U utta Testam enttia? Harjoitetaanko 

rakkauden toita, niinkuin sairasten oppim ista, almu- 

jen antoa, ja  m uuta m ika olisi »ylosrakentavaista»? 

K uinka nouseva nuoriso itseansa k ayttaa : elaako

se siveasti ja  puhtaasti, vai raa ’asti ja  torkeasti? Onko 

m itaan eri lahkokuntia, jo tka toisin opettavat ja  ela- 

vSt kuin Ju m alan  sana neuvoo?

K ylanvanhin vastasi kaikkiin naihin kysym yk- 

siin, josta  kavi selville, etta kaikki oli hyvasti, niin

kuin sen oleman pitaakin. R ovasti k irjoitti kaikki 

k irjaansa ja  kiitti sitte lukukinkeria ja  kehoitti 

eteenkinpain vaeltam aan ja  itsensa kayttam aan  niin

kuin pyhain sopii.

R ovasti katsoi kelloansa ja  sanoi:

» Jo s taalla on jotakin kiireellista toim itusta, niin 

mina voin n yt toim ittaa ennenkuin luvut alkavat.»

»N akyyhan taalla olevan lapsi kastettavana, 

vaan lieneekohan silla kiiru», vastasi kylanvanhin. 

•  Taitavathan ne olla taalla kylanluvuilla kummin- 

kin, niin voisihan sen asian toim ittaa perastakin- 

pain.»

»Se on asia, jo ta  ei saa viivytella. Kutsukoon 

vaan kylanvanhin asianomaiset saapuville, ja  emanta 

toim ittakocn kasteveden», kaski rovasti.

Silla aikaa kun kylanvanhin kaskya toimitti, 

pani rovasti »rajin» kaulaansa. Asianomaisten 

esille tultua kysyi rovasti:

»Kenen lapsi tam a on?»

»Se on meidan Pekon akan lapsi. Pekko itse on 

Venajalla rahissa, niin m ina toin lapsen ristille», vas

tasi Mustamaen Tommo.
•

■' *
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»No Pekkako on lapsen isa?» k ysy i rovasti.

»Eiko tuo liene», vastasi Tommo.

»Milloinkas lapsi on syntynyt?»

»Kolm annella ketruuviikolla torstaina.»

»Mikas aika se olikaan?»

»Se oli silloin kuin Savolaisen Ju ho suden tappoi, 

juuri sam ana paivana. Sydankuuhan se silloin oli, 

m utta en saanut panneeksi mieleeni, kuinka mones 

paiva se lie ollutkaan.»

R ovasti otti alm anakan kateensa ja  katseltuaan 

sit a vahan aikaa sanoi:

»N yt ollaan selvilla: Lapsi on syn tyn yt tammi- 

kuun kahdeksaskolm attakym m enentena paivana. 

M utta m ikas lapselle nimeksi annetaan?»

»Mina kysyin  Pekon akalta lahteissani lapsen 

nimea, niin han vain sanoa tolkaytti: pankaa nimeksi 

minka tahdotte, eihan nimi m iesta pahenna. Pitkin 

tieta tullessani mietin m ika pojalle saadaan nimeksi 

ja  vihdoin tulin siihen paatokseen, etta tasta on teh- 

tavS. Nikolai Paulovits», vastasi Tommo.

»Ohhoh», sanoi rovasti, »eiko vahempi valta. 

Se on meidan nykyisen keisarimme nimi, eika sita 

sovi panna talonpojan lapselle.»

»Pankaa sitte paljas Paulovits», tuumasi Tommo.

»Se on toista», virkkoi rovasti. »K utkasta  kum- 

miksi tulevat?»

»Tassa on lapsen kanssa Pitkan Jussin  akka,
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joka tulee ’rist’em aksi’ , ja  ’rist’ isaksi’ tulee tama 

Halon Tokko», vastasi Tommo.

Kuultuansa tammoiset nimet veti rovasti suunsa 

nauruun, ja  kum m it punastuivat. Sen huomasi ro

vasti ja  sanoi:

»Mita sina tuolla tavalla herjaat ihmisia, onhan 

heilla oikiatkin nimensa.»

«Niinhan me heita kutsumme joka paiva ja  siksi 

en nytkaan m uistanut poiketa totutusta tavasta», 

vastasi Tommo hamillaan. »Luulen rovastin tunte- 

van heidat molemmat.»

»Tunnen kylla  ja  tiedan heidan oikiat nimensa- 

kin, enka hauku ihmisia», vastasi rovasti ja  kirjoitti 

k irjaansa m ita asiaan kuului.

Sitte rovasti kastoi lapsen ja  antoi nimen Paavo. 

Tommo maksoi ristintarahan.

Tultuaan papin edesta peralle tupaa sanoi mies- 

kum m i Tommolle:

»Siina on n yt sinun Paulovitsis, Paavoksipa se 

m uuttuikin. Jo s  mina olisin pahempi mies, niin ma- 

nuuttaisin sinut karajiin , ja  sina saisit nahda m ita 

m aksaa hkukkua esivallan edessa ihmisia.»

»En veikkonen m ina tiennyt, ettet sina tana 

p&ivana ole Halon Tokko, niinkuin olet ennen ol

lut», vastasi Tommo.

»M utta valehtelithan sina senkin, etta teidan 

Pekko on Venajalla rahdissa, vaikka han kuuluu ole-
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vankin viinaa kaupalla. Jo s  mina senkin asian kai- 

paisin rovastille, niin pian aikaa kutsuttaisiin sinut 

papin tutkin toon pappilaan», virkkoi Tokko vihai- 

sesti.

« A la  veikkonen kaipaa, mina annan sinulle hyvat 

parkkikiskoiset tuohitohvelit», rukoili Tomrno. 

»K un mina tiesin rovastin ole van viinankauppiaille ja  

juomareille vihaisen, niin en tohtinut sanoa totuutta, 

vaan pistin hatavalheen. Mita taas haukkumiseen 

tulee, niin en sita tehny t tahallani, vaan se meni vahin- 

gossa, totutusta tavasta, niinkuin me keskenamme 

olemme tottuneet.»

»No, tohvelit kun antanet, niin olkoon kaipaa- 

m atta», sanoi Tokko leppyneena.

«Annan kylla, ole huoletta, ja  viela ry y p y tsa a t  

paalliseksi», lupasi Tommo.

«Vielakos taalla olisi m ita kiireellisia toimituk- 

sia?« k ysy i rovasti.

«Lempiaisen Pulikka on kovasti kipiana ja  hala- 

ja a  pappia ripittam aan», ilmoitti Sutelan Matti.

«Tepas olette kum m allisia ihmisia, kun kaikkia 

haukutte», torui rovasti. «Mista mina tiedan kuka 

se pulikka on, kun ette oikealla nimella ketaan 

nimita. Tuollainen tapa haukkua ihmisia ei ole 

ainoastaan ilettava ja  m oitittava, vaan osoittaa 

m yos haijya sydanta lahimaisen h yvaa nimea ja  

m ainetta vastaan.»

42 >

»Sen miehen nimi, joka pappia halajaa, on Juhana 

Lempiainen Lem pialasta», vastasi kylanvanhin. 

«Mita muutoin haukkumanimiin tulee, niin se useim- 

miten on vanhempain syy , kun lapsena alkavat joko 

leikillaan taikka pilan vuoksi kutsua lapsiaan eris- 

kum m allisilla nimilla. Sita m yoten naapurit ja  muut- 

kin a lkavat heita kutsua, ja  niin saatu haukkuma- 

nimi p ysyy  sitte koko heidan ikansa.»

«Voi kurjia  vanhempia, jotka niin tekevat. He 

eivat muista, etta V apah taja on sanonut: ’heidan 

enkelinsa nakevat aina minun isani kasvot, kuin on 

taivaassa’. Sentahden ei heita saa pahentaa tavalla 

eika toisella. M uistakaa se, etta joka yhden naista 

pienemmista pahentaa, parempi hanen olis, etta 

m yllynkivi ripustettaisiin hanen kaulaansa ja  han 

upotettaisiin meren syvyyteen», lausui rovasti ponte- 

vasti.
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K O LM A S L U K U .

Kylanluvut.

Rukoukset. Niemelaisten Iuku. Lahtelaisten luku. Levakko 
mies. Sutelaisten luku. Laiska Olli. Niemelan Kaisan ja Lip- 
polan Juhanan keskustelu. Joutoherrat. Lasten ulkoluku. Aika- 
ihmisten ulkoluku ja  kristillisyyden kasitys. Luvun arvostelu.

Lukusten paatos.

«K ylanvanhin  saa sanoa kinkerivaelle, etta tule- 

vat tupaan, niin alotetaan toimitus», kaski rovasti.

K ylanvanhin  teki kuten kaskettiin. Silla aikaa 

oli pari koiraa omin lupinsa p istaytyn yt tupaan, ja  ta

lon isanta ajoi ne ulos. R ah vas tuli tupaan ja  aset- 

tu ivat seisomaan: naiset ovensuun puolelle ja  miehet 

perapuolelle, lapset keskilattialle.

sA ukaiskaa reppana, ettei tulis liian vari», kaski 

kanttoori. Mauno seta aukaisi reppanan ja  otti lattialta 

pudonneen hatun ja  sovitti sen uunin patsaassa ole- 

vaan naulaan.

Rovasti nousi seisomaan poydanpaahan. Lukkari 

ja  koulumestari tekivat samoin, ja  edellinen sanoi:

»Veisataan virresta satayhdeksan, kolme vii- 

m eista varssya.» Sitte han rykaisi pari kertaa »rikr 

k aan  yskaa» ja  alkoi veisata.

»K uinka sen virren numero olikaan, kun kant

toori sanoi, en yhtaan hoksannut?» kysyi Lahtelan 

Liisa Niemelan Mari tadilta.

»Se oli yksi sata on yhdeksan ja  kolme viimeista 

varssya», vastasi Mari tati.

Veisuun loputtua k av i rovasti istumaan poydan- 

paan penkille. Lukkari ja  koulumestari tekivat sama- 

ten poydan takana. Muu rahvas kavi polvilleen lat- 

tialle.

Rukouksen loputtua nousivat kaikki seisaalleen, 

ja  kanttoori sanoi:

«Veisataan virresta kolm esataaviisikym m enta, 

viimeinen varssy.»

Laukkasen P artty  ukko selaili k irjaa eika tahto- 

nut loytaa virtta.

»Ota numero kolm esataaviisikym m enta on», 

sanoi Mauno seta, » ja  laula varssysta ykskym m enta 

on.»

P artty  koetteli hakea, m utta ei kerinnyt loytaa, 

ennenkuin laulu oli lopussa.

Rukousten pidettya kum arsivat talonisanta, 

Holttolan kirkonmies ja  kylanvanhin rovastille, 

kanttoorille ja  koulumestarille kiitokseksi.

»Mina luetan itSe lapset, ja  kanttoori luettaa
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aikaihmiset sisal ta. Sitte mina kuulustelen aikaihmis- 

ten ulkolukua ja  kristinopin kasitysta, jo lla  aikaa 

koulumestari luettaa lapsia ulkoa naapurin tuvassa», 

m aarasi rovasti.

»£nsin  tulee Niemelan kyla, jo ista taman talon 

perhe tulee esinna. Aikaihm iset m enevat kanttoo- 

rin luo, ja  lapset tulevat tanne minun luokseni»,kaski 

rovasti.

Lautam ies luki kanttoorin edessa ja  K aisa  luki 

rovastin edessa. Kun K aisa  oli lopettanut lukunsa, 

sanoi rovasti:

»K atrinan on tultava tana kevaana rippiskou- 

luun.»

Kun isannan joukko oli luetettu, luki sitte Yrjon 

joukko. Sitte seurasi Mauno seta, sen jalkeen ukko 

Lauri, joka ei sanonut nakevansa lukea. Viimeksi 

luki Mari am m an joukko. R ovasti k iitti Niemelais- 

ten lukua, sanoen etta siita olisi muidenkin otet- 

tava esimerkkia, m ita ahkeruus ja  rakkaus Sanan 

viljelemiseen m yotansa tuo. Aikaihm isista oppi- 

vat lapset ja  sikali sitte toinen toisestaan luku- 

taidon. Missa talossa eivat aikaihm iset taida lu

kea, siina ei voi lapsetkaan oppia. Siksi tulee van- 

hempain n ayttaa tassakin asiassa h yvaa esim erkkia 

lapsilleen. J a  esimerkki vaikuttaa enemman kuin 

opetus.

»Sitte seuraa Niemelan kylasta Lahtelan talo.
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Poika Ju h an a tulee minun luokseni, ja  aikaihmiset, 

isann&sta alkain, m enevat kanttoorin eteen luke- 

maan», m aarasi rovasti.

Ju h an a tuli ja  alkoi tavata:

»A sanoo a, alia, alasti.»

» E i se ole oikein, katsoppas tarkemmin», virkkoi 

rovasti.

»A  sanoo a, alia, alati.»

»E i ole -niinkaan», huom autti rovasti.

»A sanoo a, alia, alia.»

»E i sinnepainkaan», virkkoi rovasti.

»Miten se sitte on?» k ysyi Ju h an a hataisesti, ja  

hikikarpalot k ihosivat otsasta.

»Se on alussa», sanoi rovasti.

»Niin, niin, alussa se onkin, vaikka mina en tuota 

huomainnut», kertoi Juhana.

Sitte koetteli Ju h an a  lukea eteen pain, m utta se 

ei onnistunut.

»Suuri poika eika viela osaa sisal ta lukea», sanoi 

rovasti. »Tassa on ollut laiskuus estam assa, jahka 

mina sita karistelen.»

Sen sanottuaan han otti Ju h an aa tukasta ja  

nurusti vahan aikaa. Sitte han torui vanhempia, 

kun eivat opeta lapsia lukemaan.

»Sitte seuraa Juhanan sisar Helena», virkkoi 

rovasti.

Kirn Helena naki m ita veikolle tapahtui, pelkasi



han kovin lukem aan mennessaan. Sen huomasi 

rovasti ja  sanoi lauhkealla aanella:

»Tule vain, lapseni, alaka pelkaa m itaan. E i taallS 

m uita tukisteta kuin laiskoja; ethan sina laiska ole, 

m uistanhan m ina sen entuudesta.»

Helena tuli ja  luki vapisevalla aanella:

»Niin han nousi ja  otti lapsen aitinensa yolla 

tykonsa ja  pakeni Epkyyttiin .»

»Sano lapseni hyvasti: Egyptiin», kehoitti ro

vasti.

»Niin mina sanoin: E pkyyttiin», vakuutti tytto 

ja  oli iloinen, kun lukunsa sujui.

» K y lla  han muuten lukee hyvasti, vaan  ne nimet 

ovat hanesta viela liian kankeat», sanoi tyton aiti.

»Niinhan ne tahtovat olla, etenkin talonpoikai- 

sille ihmisille», todisti rovasti, silitti tyton paata, 

antoi hanelle k irjan  ja  jatkoi:

»K as niin, kiltti lapseni, tassa saat kehoitukseksi 

kauniin kirjan. Ole vastakin  ahkera, niin opit nimet- 

kin oikein lukemaan.»

Helena kum arsi ja  niiasi yht’aikaa, tuli aitinsa 

luo, n aytti k irjaansa ja  sanoi:

»R ovasti ei m inua kutsunutkaan Helka, niinkuin 

m uut ihmiset, vaan sanoi Helena, silitti padtarri ja  

antoi minulle tam an kirjan.»

»Se on hyva, lapseni, ole vastakin ahkera!» virkkoi 

a it i hyvilla  mielin.

» Ja  sitte seuraa lukem aan Maria», sanoi rovpsti.

M aria menna talluroitti esille, yllaan aitinsa lyh yt 

sarkaviitta, joka oli saarisiteella vyotetty  ja  jonka 

hihat o livat kaannetyt kaksinkerroin.

»Mita, pikku lapseni, osaat lukea?» k ysy i rovasti 

leppeasti.

»A apista mina olen lukenut», vastasi pieni lukija.

R ovasti otti aapisen ja  kaski Maria lukemaan 

aam urukousta. Mari alkoi:

»Sinun siunattuun nimeesi sina kristiin naulittu» 

j. n. e.

»A la  lapseni sano: kristiin, vaan ristiin», neuvoi 

rovasti.

»Niinhan mina sanoin: kristiin naulittu, etkos 

kuullut?» virkkoi Mari.

R ovasti silitti tyton paata ja  sanoi:

»Alku on hyva, pida vaan ahkeraan paalle, niin 

ky lla  sinusta tulee aikaa voittain hyva lukija.»

H yvilla  mielin meni pieni lukija  aitinsa luckse 

ja  kertoi m ita pappi oli sanonut.

R ovasti nousi seisoalleen ja  katsahti ym pari tupaa 

ja  sanoi:

»K ah, onhan Pietari M yllyskin taalla. Tulepas 

esille, vielakos sina osaat yhtaan lukea?»

Pietari tuli esille ja  sanoi tullessaan:

»Taalla kylilla  olen kavellyt kolistelem assa isa- 

vainajani vanhoja velkoja ja  nyt, kun yhdyin kylan-
4 — Kyianiuvut.



lukutaloon, niin ajattelin , jos hanta menisi pappia 

katsom aan, eihan tuo paata haukanne, va ik k ’en 

m itaan erittain varm a lukija ole, ja  niin tulin kuin 

tulinkin tupaan.»
«Vielakos sina osaat yhtaan lukea?» k ysyi ro

vasti.
Pietari kavi poytarahille istum aan ja  vastasi:

«K yllahan  mina, h yva  kirkkoherra, osasin pai- 

menessa kaydessani lukea aina sataan asti, vaan en 

nyt voi taata, jos hanta enaa muistanen kymmeneen- 

kaan saakka. Saishan tuota koettaa?»

«Anna nyt olla sellaiset lukusi», sanoi rovasti 

huoaten.
«Eihan silla raukalla ole taytta  jarkea ja  siksi se 

puhuu m ita mieleen jylkahtaa», ilmoitti kylanvanhin.

«Senhan mina tiedan», vastasi rovasti. »Se on 

paljon vailla, joka on mielta vailla. Mene n yt vaan, 

Pietari parka, toisten luokse ja  ole siivosti. Saathan 

ehka kuulla Jum alan  sanaa, kun toiset lukevat.»

«Siivosti, siivosti, niinkuin karitsa  karsinassa», 

sanoi Pietari mennessaan.
Kun Niem elankylan vak i oli luetettu, kutsui 

rovasti esille Sutelan kylalaiset. Ensirr.aisessa talossa 

kun ei ollut yhtaan lasta, niin jouti rovasti kuuntele- 

maan aikaihir.isten lukua. Isanta, em anta ja  vanhin 

poika lukivat tavallisesti, ei niiden luvussa ollut 

m itaan erinaista m uistuttam ista.
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» N yt tulee lukemaan m inia Elli», huusi rovasti.

Elli tulla sipsutti kevein askelin kanttoorin 

luokse, kyyristaysi vahan, ojensi pdansa ja  alkoi lukea:

-------------»tulivat hien t, he, hevvis, alia, o, anna,

hevoislonikkaan, jossa juutalaisten synnit go, syn- 

nit koossa oli.»

Koulum estari ja  kanttoori rehahtivat nauramaan, 

ja  saman teki koko lukurahvas. M utta rovasti sanoi 

paatansa pudistaen:

«Tuolla tavalla kun lukee, niin ky lla  sitte tulee 

selko Sanasta.»

E lli punastui kuin leppalastu eika saanut enaa 

sanaa suustansa. Vihdoin, naurun tauottua, sanoi 

kanttoori:

»NainhcLn kirjassa seisoo: tulivat he Thessaloni- 

kaan, jossa Judalaisten  synagoga oli.»

»N yt tulee Olli lukemaan», kutsui rovasti.

Olli tuli esille punakkana ja  pyyhkaisi hiuksiansa 

korvan taakse.

»No saammehan n yt nahda, miten Olli on edis- 

tyn yt sitte viime syksyn . Osaatko sina tata k irjaa  

lukea?» k ysy i kanttoori.

»En  osaa», vastasi Olli, »m utta luenhan mina 

virsikirjasta tutum pia paikkoja».

»E ipas ole Olli tainnut k irjaa  kateensa ottaa, sitte 

kun viime syksyna paasi rippikoulusta», kaipasi 

Laurin Kaisa.
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Olli katsahti vihaisesti naisiin, silla aikaa kun 

kanttoori haki virsik irjasta tutun paikan.

»Lue synnintunnustus, sen pitaisi olla tuttu», 

kaski kanttoori.

Olli alkoi lukea: »mina. vaivainen, sina syntinen

ihm inen-------------jos minun pitais sinua niin tuomit-

seman, kuin sinun kova oikeutes vaatii, ja  sinun syn- 

tis ansainneet o v a t  »

» Jo  piisaa», sanoi kanttoori ja  veti k irjan  syr- 

jaan.
»Ohhoh», virkkoi rovasti, »siinakos sinun lupauk- 

ses onkin, Olli? K un sina kuusi vuotta k av it rippi- 

koulua ja  mina viime syksyna armoillani paastin sinut 

ripille, niin sina lupasit harjoittaa lukuasi. Missa 

ovat n yt ne h yvat lupaukset?»

aMilloinkas sita joudetaan lukemaan, kun pyha- 

paivat kavellaan talosta taloon ja  ky lasta  kylaan», 

kaipasi viela Laurin K aisa. »01koon m ita rehkajai- 

sia hyvansa, niinkuin tupakaisia, kih lajaisia tahi 

talkoita, kas siella on Olli ensimainen mies, m utta 

Jum alan  sanan viljelemiseen ei ole aikaa.»

Olli loi vihaisen katseensa K aisaan ja  murnisti 

suutaan.
» K aikk i on aivan niin kuin K aisa sanoo», virk- 

koivat useam m at naiset.

N yt loppui Ollin karsivallisyys. Han kaannahti 

naisiin pain, polkaisi ja ik aa  ja  tiuskaisi vihaisesti:
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»T akavaki vaiti, on tassa e’essakin tekemistS.»

»Eiko ehk’edes pitaisi sinun kujeitas esivallalle 

ilm oittaa», virkkoi kylanvanhin. » K aikki on totta, 

a ivan  totta, m ita K aisa ja  m uut naiset sanovat.»

»Mina olen puolestani koettanut hanta neuvoa 

miten olen parhaiten ym m artanyt, vaan eihan pa- 

nentamieli kesta paassa eika kannantavesi kaivossa», 

sanoi rovasti pahoilla mielin.

»M utta jos hiinelle koettais antaa ruum iillista 

kuritusta, kun ei muu n ay  auttavan», ehdotteli k y 

lanvanhin.

»Mina olen lahetetty ilm oittam aan rauhan ja  

rakkauden evankelium ia enka piiskurin v irkaa toi- 

m ittam aan», vastasi rovasti. » Ja  paitsi sita, en 

luule vitsan m itaan vaikuttavan  noin isossa ja  tays- 

kasvuisessa miehessa. Silla raam attu sanoo: jos sina 

tyhm an huhmareessa survoisit niinkuin gryn yt, niin 

ei hanen hulluutensa sittenkaan luovu hanesta. Ai- 

noa keino m inusta on se, ettei perheen haltia laske 

hanta kylille, ja  jos e ih an  h yvaa tottele, niin perheen 

tuum asta saisi antaa hanelle huonekurin. E hka han 

sitte vahitellen taipuisi pysym aan kotona, jossa ehka 

ikavissaan ottaisi k irjan  kateensa.»

»Mina tahdon koettaa seurata rovastin neuvoa», 

lupasi Sutelan isanta.

» Jo s  ei se keino auta, niin minun ta y ty y  Olli 

eroittaa kristillisen seurakunnan yhteydesta pahen-
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tavaisen elam ansa ja  Jum alan  sanan laiminlyfimisen 

tahden siksi, kunnes han itsensa parantaa», virkkoi 

rovasti.

Kun Ollin asia oli lopullisesti ratkaistu, niin kut- 

suttiin lukemaan toisen talon Matti, joka, sovitet- 

tuansa vaskisankaiset ja  rihm aperaiset lasit sil- 

millensa, alkoi lukea kanttoorin nayttam asta pai- 

kasta:

»Mina olen enemman nainut ja  en taida sentah- 

den tulla.»

»V ai niin, oletkos sina m uita veiterampi?» virkkoi 

kanttoori. »K atsopas tarkemmin.»

M atti otti lasit silm iltaan, pyyhki niita ja  luki 

uudestaan:

»Mina olen emannan nainut ja  en taida sentahden 

tulla.»

»N yt se on vasta oikein», todisti kanttoori.

» J a  m ina en ennen hairahtanut lukeissani», 

sanoi M atti, »m utta nyt, kun en enaa hyvasti пае, 

niin tulee joskus hairaus».

»K yllah an  sina olet ollut tavallisen h yva  lukija, 

ja  niinhan m erkitkin taalla k irjassa todistavat», 

lohdutti rovasti M attia.

»Tulkoon nyt Matin vaimo, M aria lukemaan», 

kutsui rovasti.

Maria tuli ja  alkoi lukea: «M utta l'ohm as, yksi 

kahtestatoistakym m enesta» j. n. e.
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» E i se ole Tohmas, vaan se on Toomas», reuvoi 

kanttoori.
» Jo ttap as siina on h», sanoi Maria.

»V aikka vaan: th luetaan niinkuin t ja  h jate- 

taan pois», neuvoi kanttoori.

»En  m ina sitte ym m arra, m itas varten se h siina 

onkaan, kun sita ei lueta. V astahan mina kuulen 

tuon ensi kerran elam assani», virkkoi Maria.

»Niin se on», paatti kanttoori. »Muista, M aria, 

a la  vasta  lue Tohmas, vaan Toomas, alaka m uuta 

h:ta tavauksen loppuun, vaikka se on alussa.»

Sitte rovasti alkoi taas luettaa lapsia. Ensin luki 

M atinpoika Pekka aapista, jonka han jotenkin osasi. 

Luvun loputtua sanoi rovasti:
«Pietari, sina olet jo  kolm entoistavuotias: nyt 

sinun ta y ty y  ruveta lukem aan katekism usta ja  niin 

vahitellen valm istella itseasi rippiskouluun. Sinun 

lukusi sietaa parannusta.»
Pekka ei virkkanut mit&&n, m utta p iastyansa 

toisten poikain luo han sanoi:

»Minua jo kaskettiin  katekism usta lukem aan 

ja  mina ajattelin  itsekseni: seko tamppu niita k irjo ja  

niin pal j on kirjoittellee, kuka heidat kaikki jaksa 

lukea?»
»Onhan niita joutilaita herroja, jo tka kirjoitte- 

levat, ja  Renkkeli sitte niita ranttaa», vastasi M attilan 

Simo.



»N yt tulee Heikki lukemaan», kutsui rovasti.

»H eikki sanoi olevansa vahavointinen eika sano- 

nut jaksavansa tulla kylanlukuihin», selitti Matti.

»H erra rovasti», ilmoitti koulumestari. »Heikki 

ei ole tanakaan vuonna lukusissa. Mita sille miehelle 

oikein tehdaan? Han ei ole viiteen vuoteen ollut 

saapuvilla. Milloin on han m atkoilla, milloin sai- 

raana.»

• R ovasti m ietti vahan aikaa ja  sanoi sitte:

«K ylanvanhin  kaykoon ilm oittam assa Heikille, 

etta hanen ta y ty y , terveeksi tultuansa, tulla pappi- 

laan lukemaan, muuten mina haetan hanet ruunun- 

miehen kanssa luokseni ja  han saa m aksaa ruunun- 

miehelle jalkaverkot.»

»H yva  on, ky lla  mina kaskyn toimitan vierasten 

miesten lasna ollessa», lupasi kylanvanhin.

» E i Heikkia taida muu vaivata  kuin laiskuus», 

virkkoi M atti. »Onhan se mies ennenkin heittayty- 

n yt kipeaksi kylanlukupaivana, ja  sen ohitse rnentya 

on M n  terve kuin petajan pahka.»

» K y lla  mina naytan miten laiskasuoni katkeaa», 

sanoi rovasti. »Hanen ta y ty y  tulla lukemaan pappi- 

laan, jos tahtoo taikka ei. Hanen pitaa oppia ym- 

m artam aan, etta tyolas on potkia tutkainta vastaan. 

Heikin veli Tuomas tulkoon lukemaan.»

Tuomas tuli, kurkisti k irjaan , ja  hanen huulensa 

hopisivat. Vihdoin han sai aanensa ulos ja  luki:
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»Н еіккі syo kaljaa.»

»Ѵаі kaljaa se teidan Heikki ja i syom aan, sen

tahden han ei joutanut kylanlukuun tulemaan», 

m atki kanttoori.

»Eihan ka ljaa  syoda, juom allahan se nautitaan», 

ilvensi koulumestari.

Tuomas seisoi siina ham illaan kuin tuomittu 

eika osannut virkkaa m itaan. Vihdoin kaski kant

toori: »>Lue uudestaan.»

» Heikki syo kaalia», luki Tuomas.

»Onko se n yt. Heikki? K atsopas tarkemmin», 

tiuskaisi lukkari.

Vihdoin luki Tuomas: »Heikko syo kaalia.»

»N yt se vasta on oikein, ja tk a  vaan», sanoi kant

toori, ja  Tuomas jatkoi lukua.

Silla aikaa kun Tuomas luki, toi Tuomaan vaimo 

pienen tyttarensa rovastin  luo lukemaan.

»Joko  noin pieni lapsi osaa lukea?» к ysaisi rovasti.

»Eihan se viela paljon osaa, m utta han raivosi 

sangen kovin tanne lukem aan», virkkoi tyton aiti.

»M ita sina, hyva lapseni, olet lukenut?» kysyi 

rovasti hyvaillen lasta.

»Mina olen lukenut titkovainajani vanhatta 

k ilja tta  itam eitaa ja  ottaan ten ulkoa.»

R ovasti naurahti ja  sanoi:

»Lue sitte, kiltti lapseni, Itam eita.»

Tyttonen pani katensa ristiin ja  luki:
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»Ita  meita, joka olet taivaitta . P yh itetty  olkoon 

tinun nimet» j. n. e. lukien sam alla tavalla loppuun 

asti.
R ovasti silitti pienen lukijan paata ja  sanoi: »Hyv& 

on. A ikaa viela vaivatko nain nuorta lasta lukemaan, 

ennenkuin han oppii kunnollisesti puhumaan.»

Tytto meni hyvilla  mielin aitinsa luo ja  sanoi:

»L ovatti tilitti minun paatani ja  tanoi: h yva  on.»

»N yt tulee seuraavasta talosta Ju h an a Juhanan- 

poika lukemaan», huusi rovasti.
Juh an a tuli kanttoorin luo, rapsytteli silmiaan ja  

sanoi:
»Minun silmani eivat ole olleet oikein terveena 

ja  siksi en пае oikein hyvasti lukea.»

»Lainaa sina, M artti, lasisi, niin tam a Ju h an a 

koettelee lukea», pyysi koulum estari ukko M artilta.

M artti antoi lasinsa, jotka Ju h an a sovitteli sil- 

milleen, koetteli lukea ja  sanoi:

» E i tule mitaan; en mina пае nailla lukea.»

» E t sina taida nahdakaan, m utta et sina osaa 

lukeakaan, niin mina muistelen, ja  niinhan nuo nayt- 

tavat m erkitkin taalla kirjassa», virkkoi kanttoori.

»Sitte seuraa Juhanan vaimo Maria.»

M aria tuli kanttoorin luo, kyyristaysi ja  luki:

» Ja  heittakaat se kelvotoin palvelija ukkosen 

pimeyteen; siella pitaa oleman itku ja  hammasten 

kirous.»

»Voi, voi naiden raukkain lukua, kuinka se on huc- 

noal Jo s  sana sattum alta menee oikein, niin menee 

jo  toinen vaarin», tuskitteli kanttoori.

»Pietari seuraa sitte», kutsui rovasti.

P ietari tuli esille, katsoi kirjaan  ja  ryvahteli 

(yski), m utta ei osannut yhtaan lukea. Kanttoori 

odotti ja  odotti, m utta luvusta ei tullut mitaan. 

Vihdoin kanttoori virkkoi:

» Ethan sina osaa yhtaan lukea.»

»Anna alkua, h yva  herra», pyysi Pietari.

»Taivaan valtakunta on sinapin siemenen vertai- 

nen», luki kanttoori edelta.

»Taivaan valtakunta on sinatin siemenen ver- 

tainen», luki Pietari perasta.

»Ethan  sina raukka osaa edes perastakaan 

lukea», sanoin kanttoori ja  veti k irjan  pois.

Kun Sutelaiset o livat lukeneet, nousi rovasti 

seisoalleen ja  sanoi:

»Sutelan kylalaiset ovat kaikkein huonolukuisim- 

pia koko tassa kinkerikunnassa ja  ehkapa koko 

seurakunnassakin. Jo  hapean vuoksi, jos ei muutoin, 

pitaisi teidan opetteleida paremmin lukemaan. Mina 

olen monesti m iettinyt keinoa, jolla nama saisi luke

m aan, m utta en ole viela tahan asti m itaan sellaista 

keksinyt.»

»Minun mielestani olisi se paras keino, jos rovasti 

laittaisi koulum estarin heita opettam aan, niin siita
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ehka nuoret oppisivat. Vanhat tuskin enaa ovat 

autettavissa», ehdotteli kylanvanhin.

»0 n p a sita koulum estarilla m uutakin tyota, niin 

ettei han jouda Sutelaisia opettam aan», vastasi 

rovasti. »Talvella, niinkuin naette, tulee hanen olla 

kylanluvuilla, kevaalla ja  syksylla rippikoulun ai- 

koina opettaa laiskoja lukemaan ja  kesalla a jaa  

ym pari p itajaa voita ja  villo ja keraam assa; no tay- 

tyyhan hanen joskus talouttaankin hoitaa.»

Tahan paattyi tam a pakina, eika. kellaan ollut 

rohkeutta m itaan siihen lisata.

Silla aikaa kun tuvassa luettiin, haarasti talon 

em anta tupasessa kahvikattilan  kanssa. Naapurin 

em annat ja  isannat ynna jotkut muutkin tu ttavat ja  

sukulaiset p istaysivat kutsuttuina kaikessa hiljai- 

suudessa sinne kahville. K un talonpojat o livat ravi- 

tut, niin em anta keitti pienella pannulla herroille ja  

laittoi kam m ariin kupit ynna m uut kapineet rei- 

laan. Em annan kam m arissa haarastaessa kuiskasi 

Niemelan A ntti jotain Lippolan Juhanalle ja  tama 

meni tupaseen, jossa talon tytar K aisa oli yksin&an 

askareissa.

» H yvaa  paivaa!» sanoi Ju h an a vahan hamillaan 

ja  hyvillaan, kun tap£isi Kaisan yksinaan.

K aisa punastui, kun naki Juhanan yht’akkia sei- 

sovan edessaan, ja  vastasi vapisevalla aanella Ju h a 

nan tervehdykseen.
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»Veliesi kSski minua tanne tulemaan, luvaten itse 

tulla perasta», virkkoi Ju h an a puheen aluksi.

»Vai niin», vastasi K aisa. »Ota tasta kuppi kah- 

v ia  ja  sano m ita sinulle kuuluu?»

» E i entista enempaa, eika rauhaa kummempaa», 

vastasi Juhana. »On vain sinua ollut niin kovin 

ikava, etta oikein on vaikea elaa. Mina ajattelen 

aina sinua. Sina olet mielessani aam ulla ensimaiseksi 

ja  illalla viimeiseksi.»

»K un  kehtaat, Juhana, m inua narrailla», virkkoi 

K aisa ja  katsoi vahan viekkaanlaisesti. » Jo s  sinulla 

olisi ollut minua ikava, niin olisithan toki jonkun 

kerran k ayn yt meilla, m utta eipa sinua ole koko tal- 

vena n akyn yt taallapain.»

Ju h an a tunsi hyvin  ansainneensa tam an nuh- 

teen, m utta itseaan puolustaen han sanoi:

»E ipas hanta m illoinkaan ole tie temmannut 

tannepain, eika m uutoinkaan ole m itaan asiaa sattu- 

nut. Paatakauten taas en ole tahtonut tulla, syysta  

etta alkaisivat juoruakat ottaa puheen aihetta 

meista, joka ei minun mielestani sovellu, kun e tsin a  

ole viela k a yn yt rippikoulussa. M utta sanos, K aisa 

kulta, eikos sinulla ole ollut m inua ikava.»

K aisa, joka muuten n aytti olevan tyytyvainen  

Ju hanan  selitykseen, vastasi nauraen:

»Vie la. m ita, ei yhtaan ikava.»

»K uinka niin?» k ysy i Ju h an a levottom asti. »Mina
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luulin sinun pit&vdn mielessfisi mit& joululeikista 

tullessa lupasimme toisillemme.»

»K u k a niita kaikkia sielta asti enaa rr.uistaa», 

vastasi K aisa hymyillen.
»Ihanhan sina saatat minut rauhattomaksi», 

virkkoi Juhana. »Niinkun tiedat, ei meilla ole 

m onta hetkea tilaisuuttakahdenkesken puhella. Puhu 

siis oikeittain m ita olet ajatellut alaka jaarit- 

tele. Oi arm aani, jos voisit arvata, kuinka minun 

sydam eni riippuu sinussa, niin et hennoisi noin 

puhua.»
»Totta puhuen, olen hyvin usein ajatellu t sinua, 

ja  on tuntunut olevan vahan ikavakin», virkkoi 

K aisa kaataessaan toista kuppia sulholleen. »Vaan 

mina jo luulin, etta sina ol^t m inut unhottanut, kun 

et ole k a yn yt meilla koko talvena, vaan nyt mina 

kuulin, miksi olet niin tehnyt, vaikka ei tuo tahan 

asti ole tullut mieleeni. H yva tuo on minustakin, 

etta meidan asiamme pysyy  salassa niin kauan, 

kunnes aika tulee.»

»Niin se on, kultaseni», sanoi Ju hana. »Maailma 

on kavala , ja  sina olet viela liian nuori sen vehkeita 

ym m artam aan. Siksi ta y ty y  olla varovainen. Mita 

muuten minuun tulee, niin voin kaiken muun maail- 

m assa unhottaa, m utta en sinua voi m illoinkaan mie- 

lestani heittaa. Sina menet tana kevanna rippikou- 

luun, ja  syksylla sitte kaym m e yhteen.»

V I

» Jo s  niin on luoja sallinut, niin aivan ilomielellS. 

se tapahtuu minun puolestani», vastasi Kaisa. »Jo 

han minun nyt tulee menna rippikouluun, kun kut- 

suttiin.»

»Mina uskon vakaasti, etta Luoja on m eidat 

yhteen luonut, kun han kerran on meille sellaisen 

mielen antanut. Minusta ei kukaan tytto koko maail- 

massa ole ollut niin h yva ja  mieluinen kuin sina. J a  

olkoon n yt lu ja liitto vahvistettu meidan valillamme», 

sanoi Ju h an a ja  ojensi katensa Kaisalle.

»01koon vaan», vastasi K aisa ojentaen katensa 

J  uhanalle.

Sam assa tuli A ntti tupaseen ja  sanoi:

»Mina kaskin Juhanan  tanne kahville, joko han 

on saanut m itaan suuhunsa?»

»E i m itaan», vastasi Kaisa. »Mistas mina tiesin 

hanelle kahvia antaa, kun et sina kaskenyt eika han 

pyytan yt. Eihan meilla tana paivana ole muille- 

kaan pojille kahvia annettu.»

»Johan  sinulla, noin suurella tytolld, olisi pitanyt 

sen verran tolkkua olla, etta  vieraalle tarjota kahvia. 

Olisihan sinun pitanyt arvata, ettei han omin lupinsa 

tanne tullut», nuhteli A ntti. » Ja  sina Ju han a et saa 

meidan K aisaa niin vieraana pitaa, ettet sina hanelta 

viitsi pyytaa. Olisithan saanut sanoa: mina tulin 

kahville, la ita  vaan kupit.»

» A la  veikkonen tuossa n yt noin pauhaa. Totta
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puhuen, johan mina kahvit sain; kiitoksia vaan», 

sanoi Juhana.
»Mitas tuo K aisa  sitte jaarittelee?» k ysy i Antti.

»Ilm an vaan narrasin sinua, saadakseni kuulla 

m ita sinulla olisi sanomista.»
Kun kaikki o livat sisalta lukeneet, sanoi ro

vasti:
»Ny t jos emannalla olisi kahvia.ennenkuin kaym m e 

ulkolukua kuulustelemaan. Silla aikaa saapi luku- 

rahvas kayd a ulkona jaahdyttelem assa, kun me 

olemme kahvilla.»
»Kam m arissa on kahvi valm iina odottamassa, 

tehkaa hyvin  ja  k ayk aa  nauttim aan», pyysi talon 

isanta.
K un lukuherrat olivat menneet kam m ariin, sanoi 

kylanvanhin:
»Tuo n yt on kum m a, kun meilla on koulumestari 

ja  se ei k ay  pitajalla koulua pitamassa.»

»Etkds kuullut, ettei han jouda kaym aan», vas

tasi Lahtelan isanta.
»K ylla  han joutaisi ja  mielellaanhan han kavisi- 

kin, jos vaan olisi h yvaa laitinkia», virkkoi Sutelan 

M atti.
»Siinapa se temppu onkin, ettei hanta laiteta 

kouluttam aan», virkkoi kylanvanhin. »Sita varten- 

han hanelle m aksetaan aprakka (saatavat), kappa 

ruista joka talosta, jo tta  han lapsia kouluttaisi ja
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opettaisi lukemaan, m utta m ita viela, hanta kayte- 

taan toisiin tarkoituksiin.»

»M utta jos koulumestari kavisi p itajalla lapsia 

opettam assa, niin kukas silloin kylanluvuilla lapsia 

luettaisi ja  laiskoja opettaisi rippikoulun aikana?» 

k ysy i Holttola.

»Onhan meilla kaksi pappia, rovasti ja  kappa- 

lainen. He saisivat kayd a yhdessa kylanluvuilla, 

toinen luettaisi lapsia ja  toinen aikaihmisia. Luk

kari saisi opettaa laiskoja rippikoulun aikana, eihan 

hanella ole silloin m uutakaan tyota», vastasi kylan

vanhin.

»Se on aivan oikein», sanoivat useat.

»Niin se ky lla  on teidan mielestanne», virkkoi 

Holttola. »M utta asialla on toinenkin puoli. K at- 

sokaahan: jos joku tarvitsisi pappia, esimerkiksi sai- 

raan luokse, niin m ista han papin ottaisi, kun mo- 

lem m at papit olisivat kylanluvuilla?»

»T iettavasti han saisi hakea lukupaikasta. On- 

han joka lukusista kirkossa kuulutettu, missa niita 

milloinkin pidetaan. Tuleehan nytkin seurakunta- 

laisten sen verran pitaa asiaa mielessa, etta tieta- 

vat milloin kum pikin pappi on kotona. Iltapuolilla 

ja  yon seuduissa joutaisi ky lla  toinen pappi ja  

vaikkapa molemmat kaym aan ripittam assa, jos vaan 

kerran asiat niin jarjestettaisiin», vastasi kylan

vanhin.
6  — Kyiilnlurut-
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» A ivan niin, aivan niin, se on oikein», sanoi vat 

useat.
» K y lla  kylanvanhin n ayttaa osaa van asiat jar- 

jestella», virkkoi Holttola. »Se on vaan vahinko, 

ettei hanesta ole piispaa tullut, silloin han tiettavasti 

olisi antanut tyota joka miehelle, ettei kukaan saisi 

laiskana leipaa. syoda.»
«Valttaahan pilkka pienempanakin, eika har- 

maan hevosen laisena», vastasi kylanvanhin. » Jospa 

mina piispana olisin, niin en suinkaan mina antaisi 

kirkonpalvelijain laiskana leipaa syoda ja  liiallisella 

aprakan ajolla seurakuntalaisia rasittaa, niinkuin 

nyt koulumestari ja  lukkari tekevat, jotka kesakau- 

det kulkevat p itajalla voita ja  villaa kerailemassa. 

Eihan heilla ole siihen m itaan oikeutta.»

»Vielahan koulum estari ja  lukkari jotain teke

vat, m utta jahti- ja  siltavoudit eivat pane rikkaa 

ristiin ja  kumminkin aprakan ottavat», sanoi Nie- 

melan lautamies. »Ne sellaiset herrat saisi ja tta a  

viralta, kun ei heilla kuitenkaan m uuta am m attia 

ole kuin palkan kanto ja  sen nauttiminen.»

»Senpa tahden juuri talonpojan ta y ty y  koyhana 

pysya, kun on monenlaista m alkkim ahaa elatetta- 

vana, eika maamies saa itse nauttia sita, minka 

suurella vaivalla  ja  hiella saa m aasta irti», valitteli 

Lahtelan isanta.
»Niin, veikkonen, m ikapks talonpojan olisi elaissa,
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jos ei hallaa, hukkia (susia) ja  herroja olisi», lausui 

kylanvanhin.

»M utta tarvitaanhan jahti- ja  siltavoutia nimis- 

miehen apulaisina, eivathan he aivan turhaan ole», 

virkkoi Holttola.

»Sen am m atin saisi vat kylla  lautam iehet toim ittaa 

kukin piirissaan, ja  taarasti m yos joutaisi hyvin 

h yvasti nimismiehen apulaiseksi», sanoi kylanvanhin.

Ju ttu a  virkam iehista olisi tainnut pitemmaltakin 

piisata, jos vaan kylanlukuherrat olisivat kauemmin 

kam m arissa viipyneet, m utta heidan tupaan tul- 

tuaan jatettiin  ju tu t toiseen kertaan.

»N yt saa koulum estari menna naapuritaloon lap- 

sia ulkoa luettam aan. Mina kuulustelen aikaihmis- 

ten ulkolukua ja  kristillisyyden tietoa. Kanttoori 

katsokoon peraan, ettei aikaihm iset ja  suotta-kuun- 

telijat hairitse lasten lukua», m aarasi rovasti.

»N yt, lapset, lahdetaan Lahtelaan», sanoi koulu

mestari ottaen turkin hartioilleen ja  hatun paahansa. 

Kanttoori teki samoin. Lapset, seka tytot etta pojat, 

juosta kipelsivat sukkelaan, ja  pojat tyrkk ivat (telli- 

vat) toisiaan tiepuoleen ja  viskelivat toistensa hat- 

tuja. Koulum estari ja  kanttoori astuskelivat 

verkalleen perasta ja  tupakoivat mennessaan.

Lahtelaan paastya kaski koulum estari talon isan- 

taa siirtam aan poydan nurkkaan ja  korjaam aan 

tuolit, rahit ynna muut kapineet tielta pois. Se toimi-



tettiin pian. Kanttoori taas puolestaan kaski niita 

poikamiehia, jo tka  olivat varustaineet suurten tyttd- 

jen lukua kuuntelem aan, menemaan rovastin eteen 

nayttam aan ulkoluku-taitoaan. P o jat laksivat heti 

ulos tuvasta.

Sitte asetti koulum estari lapset rinkiin: tytot 

toiselle ja  pojat toiselle puolelle. Itse kavi han ringin 

sisaan ja  alkoi luettaa. Pienia lapsia luetettiin aapi- 

sesta, suurempia pienesta katekism uksesta ja  rippi- 

kouluiassa olevia suuresta katekism uksesta. Pienta 

katekism usta luettaessa k ysy i han valista luetun 

sisallysta. K anttoori istui ja  kuunteli lukua vahan 

aikaa, sitte han meni ulos juttelem aan yhta ja  toista 

niiden miesten kanssa, jo tka  eivat syysta  tahi toi- 

sesta menneet rovastin kuulusteltavaksi, vaan  istus- 

kelivat reessa, n iita naita puhellen ja  tupakoi- 

den.

Kun koulum estari oli ensimaiset k ask yt luetta- 

nut, kaski han Lahtelan paimenpojan lukea seit- 

semannen kaskyn. Poika luki sen ja  osasi hyvasti 

aivan sanasta sanaan.

»Kenelle tam a kask y  kuuluu?» k ysy i koulumes

tari.

»E i tam a kuulu minulle, enka m ina ole koskaan 

keneltakaan m itaan varastanut», vastasi poika. 

»V aikka olen ко у ha ja  toisen palvelija, olen toki re- 

hellinen.»
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»M utta kenellekas tam a kask y  sitte kuuluu?» 

k ysyi koulum estari uudelleen.

»Se kuuluu Peratalon Matin Tommolle, joka viime 

kesana varasti Niemelan halmeesta nauriita», veis- 

tasi paimenpoika ja  katsoi Tommoon pain.

Tommo punastui ensin ja  sitte sanoi:

» Jo han  sina silloin kaipasit isalleni, ja  mina sain 

selkaani.»

»Tam a kask y  kuuluu kaikille ihmisille ja  kieltaa 

jokaista omin lupinsa ottam asta toisen omaa, olkoon 

se sitte naurista, lanttua, papuja, herneita tahi mita. 

tahansa», virkkoi koulum estari vakaisesti.

K un  pieni katekism us oli luettu ja  tultiin huoneen- 

tauluun, niin Pajarin  M atti luki:

»E i sinun pida tappam an ja  harjan suuta kiinni
t

sitoman.»

» E i se ole luettu tarkkaan», sanoi koulumestari. 

»K uinkas M attilan Simo lukee sen?»

Simo kohentausi suoraan seisomaan, rykaisi ja  

luki:

» E i sinun pida riihta tappam an, eika harjan 

suuta kiinni sitoman.»

» E i vielakaan ole paikoillaan», virkkoi koulu

m estari. »K uinkas Makelan Mari sen lukee?»

»E i sinun pida riihta tappam an harjan suuta kiinni 

sitoman», luki Mari.

»M utta te ette nay kukaan lukevan sita ihan poh-
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jalleen», sanoi koulum estari tuskastuneena. »Koe- 

tappas sina, Jussilan  Ju han a, jos sina saisit sen oikein 

lukeneeksi, m uista ei tule m itaan.»

»E i sinun pida riihta tappavan harjan suuta 

kiinni sitoman» j. n. e.

»N yt se vasta oli paikoillaan», sanoi koulumes

tari ja  selitti sitte, miten itam ailla riihta tapettiin 

ja  kuinka saidat isannat sito ivat harkain suut kiinni, 

ette ivat ne saaneet syoda tahkia. Siksi kielsi Ju m ala  

harkain suuta kiinni sitom asta.

»K oska sina Ju h an a n ayt ole van m uita varmempi 

lukemaan», jatkoi koulumestari, »niin saat kayda 

vahaksi aikaa minun edestani luettam aan, niin mina 

tarinoin silla aikaa Lahtelan isannan kanssa.»

Ju h an a k av i luettam aan, ja  koulum estari meni 

tuvan perapenkille isannan kanssa tarinoimaan. 

Ensin kavi luku saannollisesti, tavallisessa jarjes- 

tyksessa; vaikka m uutam at lapset tosin vahan nau- 

raa viiristelivat, niin lukivat kumminkin. M utta 

kun Ju h an a kaski Tinnon Heikin K aisaa  lukemaan 

»Leskille», niin K aisa  vain nauraa k ikatti. Ju h an a 

kehoitti uudelleen, m utta K aisa ei lukenut, sanoihan 

vain:

»En  m ina tassa m ikaan leski ole, enka lue sinun 

edessas, mokoma koulumestari.»

N yt loppui Juhanan karsivallisyys. M itaan sano- 

m atta han meni ja  ilm oitti asian koulumestarille.
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»Jassoo», sanoi koulum estari ja  meni Juhanan 

kanssa ringin sisalle ja  k ysy i yleensa:

»Eikos Tinnon K aisa  ole lukenut, vaikka Ju h an a 

kaski?»
» E i ole», vastasivat toiset lapset. »H an vaan nau- 

roi eika sanonut olevansa leski.»

»Vai niin», virkkoi koulum estari. »K oska K aisa 

on ollut ynsea minun kaskylaiselleni, niin saa Ju h an a 

ottaa hanta tassa minun lasna ollessani tukasta 

kiinni.»» ,
Ju h an a aim istyi ja  oli kahdella paalla, miten

tehda. M utta kun koulum estari kehoitti uudestaan, 

niin han ojensi katensa, tarttui K aisan  tukkaan ja  

nurusti vahan aikaa. K aisa  punastui harm ista ja  

hapeasta, tillahti itkem aan ja k a a n si paansa toisaalle 

pain. Ju h an a  ja tti K aisan  rauhassa itkem aSn ja  

alkoi luettaa toisia lapsia. Koulum estari meni taas 

perapenkille tarinoim aan, kehoittaen lahtiessaan 

lapsia olemaan Juhanalle  kuuliaiset ja  lukem aan 

h yvasti, muuten k a y  niinkuin Kaisallekin.

Silla aikaa kun K aisa  itki, luetti Ju h an a toisia 

lapsia. Vihdoin itkun tauottua tuli Ju h an a Kaisan 

eteen ja  kaski lukem aan »Leskille». Sam assa tuli 

koulum estarikin ringin sisaan ja  kuunteli Kaisan lukua, 

jok a meni paallisin puolin. K un Ju h an a huomasi 

koulum estarin tulleen, niin han meni paikalleen ja  

koulum estari itse alkoi luettaa.
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»Mina sanon naim attom ille leskille» j. n. e., luki 

Kaisa.
-

»Eihan naim attom at ole leskia», m uistutti koulu

mestari. »Sina et n ay  ensinkaan osaa van lukea: 

kaikki menee paallisin puolin, aivan hatarasti. Hyi 

hapea, suuri tytto , jo ta  jo kutsuttiin rippikouluun, 

eika osaa ’ Huoneen taulua’ lukea. K as nain mina 

teen laiskureille.»

Sam assa han otti K aisaa tukasta kiinni ja  jau- 

hatteli vahan aikaa. Sitte han jatkoi lukua suurem- 

pain lasten kanssa isomman katekism uksen lop- 

puun.

K un katekism us oli k a y ty  kannesta kanteen, 

kyseli koulum estari m uutam ia paikkoja »ym m arryk- 

sen peraan», ja  m ita lapset eivat ym m artaneet oikein 

vastata, sen han selitti heille. Sitte han m aarasi jokai- 

selle m ita tulevaksi vuodeksi kunkin tuli lukea, ke- 

hoittaen ahkeraan ja  tarkkaan lukemaan. Nain teh- 

tdvansa suoritettuaan laski han lapset ulos, kieltaen 

heita menemasta lukutaloon niin kauan, kun rovasti 

aikaihm isia luetti.

Pihalle paastya kertoivat lapset siella oleville 

aikaihmisille ja  toisilleen, m ita kullekin oli tapahtu- 

nut ja  kuinka luku oli sujunut.

»Mina luulin paasevani tukkanuurutta, kun ensi 

kerralla osasin lukea, m utta toisella kerralla hammen- 

nyin ja  haperoisin sita ja  tata, niin koulum estari an-
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toi ensin kolme nappia otsaani ja  sitte otti tukastani 

kiinni ja  vatvoi aikalailla», kertoi Sutelan Helka.

»Minun oli oikein saali Tinnon K aisa rukkaa, 

kun hanta kahdesti tukistettiin. Naettekos nyt, han 

raukka ei viitsinyt enaa olla muiden joukossa, vaan 

laksi menemaan yli jaan kotiinsa. Varm aan han itkee 

mennessaan», saalitteli Niemelan Eerikka.

» Syysta  K aisaa tukistettiinkin. Han kuuluu ole- 

van niin laiska, ettei viitsi k irjaa  kateensa ottaa 

muulloin kuin kylan lukua ennen vahan m ita lukenee», 

selitti Tinnon Lauri.

»E i suinkaan Ju h an a  olisi hanta tukistanut, jos 

ei han olisi kemisteleinut, vaan olisi lukenut minka 

olisi osannut», virkkoi Lahtelan Liisa.

»Minusta oli ihm etta, kun Ju h an a  yletti tukista- 

maan K aisaa, vaikka Ju h an a on pieni pojan napero 

ja  K aisa pitka tyton horo, niinkuin hongankolistaja», 

sanoi Sutelan Mari.

»Varpailleenpa sen poikaparan piti noustakin, 

ennenkuin yletti K aisaa tukasta», vastasi Eerikka.

» K aisa n aytti suuttuvan aikalailla Juhanalle ja  

arvattavasti han ei kohta huomenna lepy», sanoi 

Sutelan Helka.

»Suuttukoon jos, eihan se ollut Ju hanan  syy. 

Taytyihan  Juhanan tukistaa, kun kaskettiin. Jo s  

K aisa  olisi lukenut Juhanalle niinkuin m uutkin lap- 

set, niin ei olisi tuollaista kolttosta tullut. E i suin-
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kaan Ju h an a K aisaa pelkaa, vaikka han olisi vielakin 

pi tempi. J a  ennenhan K aisan ta y ty y  leppya, ennen

kuin selkarankansa nakee», selitti Eerikka.

Silla aikaa kun koulum estari lapsia luetti, tutkis- 

teli rovasti aikaihm isten ulkolukua ja  kristillisyyden 

taitoa, kayden lyhykaisesti lapi koko katekismuksen, 

kysellen ja  selitellen. Ju m alan  kolm inaisuutta selit- 

taessaan vertasi han sen aurinkoon, jossa Isa Ju m ala  

m erkitsi aurinkoa, Poika valkeutta ja  P yh a  Henki 

lampoa. Tam an kuultuaan sanoi Mauno seta vierei- 

sellensa Pajarin  Keisarille:

»Isa vainajani kertoi meidan entisen rovasti 

vainajan selittaneen tata sam aa asiaa toisella tavalla. 

Han oli ottanut nuttunsa liepeen, tehnyt siita kolme 

poim etta ja  sanonut: n yt naette, etta  tam a on yksi 

nutun lieve, jossa on kolme poimua ja  jossa jokainen 

on eri poimu. M utta nama voidaan yhdistaa jalleen. 

J a  poimuina ollessaankin ovat ne yhteydessa tois- 

tensa kanssa. Samoin on kolminaisuuskin. o n L  

oli han kysyn yt, joko sanankuulijat ym m arsivat 

hanen vertaustaan. Ym m arretaan kylla, oli Huppa- 

R iitta  vain aja  sanonut: kolminaisuus on niinkuin 

rovastin nutun lieve.»

Sitte selitti rovasti ihmisen velvollisuuksia Jum a- 

laa ja  lahim m aista kohtaan. Vihdoin han kysyi, vii- 

taten ukko Lauriin:

»K u k a  sinun lahimmdises on?»
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M yllyksen Pietari, joka seisoi ukko Laurin vie- 

ressa, luuli rovastin kysyneen itseltaan ja  vastasi 

rohkeasti:

»K issa.»

Tam an kuultuaan purskahti lukurahvas naura- 

maan, m utta rovasti sanoi:

»Antaapas olla, mina tahdon tietaa Pietarin kasi- 

tyksen asiassa. Jo k a  ihmisella, vaikka lyhytjarkisel- 

lakin, on om at kasityksen sa; niin su ittaa olla ha- 

nellakin.»

»Minka tahden kissa on sinun lahimmaises, Pie

tari?» k ysy i rovasti.

»Sentahden, etta joka talossa, missa vain minulle 

annetaan ruokaa, tulee aina talon kissa luokseni, 

sivelee ja  hyvailee m inua rakkaasti. Semmoista hy- 

vailem ista ei ole minulle kukaan muu osoittanut, 

sitte kun aitini kuoli. Siksi on kissa minun lahimmai- 

seni», vastasi Pietari.

»Pietari raukka puhuu asian, niinkuin han on sen 

kokenut», sanoi rovasti huoaten. »Useasti unhote- 

taan, etta  kaikki ihmiset, holmot ja  viisaat, tutut ja  

tuntem attom at, ovat meidan lahim m aisiam m e. J a  

juuri tuollaisille kurjille, kuin tuo Pietarikin on, 

pitaisi osoitettaman erittain hellyyttd ja  arm ahtavai- 

suutta, m utta niin ette ole tehneet, sen mina kuulin 

hanelta n yt juuri. Missa on silloin lahimmaisenrak- 

kaus. J a  kuitenkin sanoo itse Vapahtajam m e: m ita
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ette ole tehneet yhdelle vahim m ista minun veljistani, 

sita ette tehneet minulle. Raam atussa luemme, etta 

koirat nuolivat Latsaruksen haavat puhtaaksi, jo ta  

ihmiset tiettavasti eivat tehneet. N yt sanoo Pietari, 

etta kissa hyvailee hanta, vaan eivat ihmiset hanta 

hyvaile. Siis ovat luontokappaleet arm eliaam m at kuin 

syntiset ihmiset. E i meidan kristillisyytem m e ai- 

noasti siina seiso, etta luemme, laulamme, kaym m e 

kirkossa ja  jolloin kulloin olemme hartaat, m utta 

myos siina, etta osoitamme lahimmaisellemme lau- 

peutta. Silla Ju m ala  sanoo: laupeutta m ina tahdon 

ja  en uhria. K yllahan  vertaisiaan jokainen pitaa 

lahimmaisenaan: heille lainataan ja  tehdaan hyvaa, 

niinhan publikaanitkin tekivat, m utta onnettomat 

ja  ku rjat jatetaan  avu tta . Onko se kristillista rak- 

kautta? E i suinkaan, vaan se on pakanallista tapaa, 

sanon mina, ja  se pankaa mieleenne ja  n ayttakaa 

toillanne, etta te olette tosikristittyja etteka vaan ulko- 

kullatuita, valkiaksi sivuttuin hautain kaltaisia, jo tka 

ulkoa ovat kauniit nahda, m utta sisalla on kuollei- 

den luita ja  kaikkea riettautta.»

Nain puhui ja  opetti rovasti. Kukin  tunsi omassa- 

tunnossaan hanen totta sanoneen.

Rovastin  kysym yksiin  vastasi lukurahvas useim- 

miten oikein, m utta tuli joskus vaariakin vastauk- 

sia, se on semmoisia, jo tk a  eivat olleet katekism uksen 

kanssa yhtapitavia . Niinpa esim. kun rovasti kysyi:
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»MikS on jokapdivainen leipa?» 

vastasi Sutelan Matin Mari ujostelem atta: 

»Kaurainen leipa.»

Tahan virkkoi rovasti:
»Se on totta, etta te pidatte kauraista leipaa 

jokapaivaisena leipana ja  rukiista ja  ohraista leipaa 

pyha- ja  juhlaleipana, m utta Lutheruksen selityksen 

m ukaan ei jokapaivaisella leivalla ym m arreta ainoas- 

taan sita leipaa, m ita me joka paiva syomme, vaan 

kaikkea m ita me ruumiin ravinnoksi ja  tarpeeksi tar- 

vitsemme, ja  siihen kuuluu muutakin, eika ainoas- 

taan pelkka leipa.»
K un tutkistelemus oli lopetettu, niin rovasti sanoi: 

»Mina olen tyytyvain en  seka teidan lukuunne 

etta  kasitykseenne. Tosin ei jokainen kysym ys 

saanut oikiaa vastausta, m utta useim m at olivat asian 

oikein kasittaneet. M utta Sutelan kylalaisia ta y ty y  

minun m oittia, silla he ovat perati typeria ja  laiskoja 

ja  ovat unehuttaneet Herran sanan viljelemisen. E i

han ihminen tieda tehda Jum alan  sanan jalkeen, jos 

ei han sanasta пае, m ita hanen on tehtava ja  m ika 

ja te ttav a  tekem atta.»
Sitte rovasti kaski katsom aan, joko koulumes

tari oli saanut lapset luettaneeksi. K ohta tulikin 

koulum estari ja  ilmoitti, etta  lapset ylim alkain osa- 

s ivat ulkolukunsa hyvasti, vaikka joku oli joukossa, 

jonka luku ei ollut aivan  tarkka.



»K aunista on, h yvat ystav&t, saada kuulla 

koulum estarin kiittavan  teidan lastenne lukutaitoa», 

sanoi rovasti. »Ne, jo tka  eivat viela osanneet aivan 

’ bookstavin’ jalkeen lukea niin tarkkaan kuin koulu

m estari vaatii, koettakoot ensi vuodeksi parantaa 

lukuaan.»

Tam an jalkeen julisti rovasti lukuset pidetyiksi 

ja  kehoitti kansaa ylentam aan mielensa ja  syda- 

mensa Jum alan  tyko, jo lta  kaikki h yva  an to ja  lahja 

tulee, josta  meidan tulee H anta kiittaa, ylistaa, kuulla 

ja  palvella.

Sitte pidettiin rukoukset, jonka jalkeen rovasti 

kaski muun kansan menna kotiansa, m utta isan- 

tain jaada vahaksi aikaa jalelle, ilm oittam aan kirkon- 

kirjoihin ne muutokset, jo tka  vuoden pitkaan olivat 

kussakin perhekunnassa tapahtuneet, seka suorit- 

tamaan paasiaisrahan.

78

N E L JA S  L U K U .

Lopputoimet.

Lukusista lahto. Paasiaisrahat. Vakiluvun muutokset. Nimen 
muutto. Vanhain ja heikkojen ripittaminen. Paivallinen. Vie- 

rasten lahto.

»N yt taas saa olla huoletta tulevan vuoden kylan- 

lukuun asti», sanoi Pajarin  L iisa kaydessaan rekeen 

istumaan.
«Niinhan te naiset k y lla  saatte sanoa, joilla ei 

ole m uuta kuin yksi kuum a paiva vuodessa», vas

tasi Liisan mies kaydessaan rekeen. »M utta meilla 

miehilla on viela kaksi kuum aa paivaa edessa: paa- 

rahan makso ja  karajan  alku. K un niista paasisi, 

niin elaisi hanta vahan aikaa huoletta.»

Ne, jo tka  kylanlukuihin olivat hevosella tulleet, 

ne hevosilla palasivatkin. Ainoastaan ne, jotka 

isantain kanssa olivat tulleet, saivat m enom atkalla 

astua, kun isannat v iip yivat kauemmin lukutalossa, 

ensin perettaan kirkonkirjoihin m erkkiam assa ja  sitte
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paivallisella Niemelassa. P ojat hiihtivat suksillaan 

kotiinsa ja  lauloivat ilomielin mennessadn:

»Ei ole pojall’ surua, 
ei ole yhtaan hiukkaa, 
kun on paasty lukusista, 
jotka teki tiukkaa.»

Liiem m an rahvaan pois m entya pisti rovasti 

komeaan piippuunsa vaakunaa. Talon tytar K aisa 

toi pareella tulen ja  sy ty tti seka rovastin etta myos- 

kin kanttoorin ja  koulumestarin piiput, he kun olivat 

seuranneet esimiehensa esim erkkia. Sitte aukaisi 

rovasti kirkonkirjan ja  sanoi:

«Niemelan lautamiehen talossa on kolm ekym - 

menta jousta (ripilla k ayn ytta  henkea), joista tulee 

paasiaisrahaa (viinirahaa) kuusikym m enta kopek- 

kaa, jo tka lautam ies saa antaa kanttoorille, silla han 

on kirkkovaarti ja  tallentaa viinirahat.»

Lautam ies antoi rahat kanttoorille ja  selvitti 

sitte rovastille ne muutokset, jo tka hanen talossaan 

olivat tapahtuneet sitte viime kevaan. Ne merkitsi 

rovasti kirkonkirjaan. Sam alla tavalla kaytiin  lapi 

talo talolta koko kinkerikunta.

Kun Sutelaisten vuoro tuli, niin astui Juh an a 

Susi esille ja  sanoi:

»Mina tahtoisin muuttaa^sukunimeni.»•j
»Minka tahden sina nimesi tahtoisit m uuttaa?

Eihan nimi m iesta pahenna; usein mies pahentaa 

nimensa», sanoi rovasti.

»Sentahden m ina tahtoisin m uuttaa nimeni, kun 

se ei ole ihmisen, vaan metsapedon nimi. J a  paitsi 

sita, jos joku suuttuu minuun, niin se haukkuu mi- 

nua hukaksb, vastasi Juhana.

»No m inka nimen sina sitte ottaisit?» kysyi 

rovasti.
»Mina tahtoisin nimekseni Ruolmanni», vastasi 

J  uhana.
»V ai Ruolm anni, vai Ruolmanni», m atki rovasti. 

»Etkos sina ole kuullut, etta meidan kontrahtirovas- 

tin nimi on Strahlman, ja  se ei siis sovi talonpojalle, 

niin korkea-arvoinen nimi.»

»Pankaa sitte vaikka Herst», pyysi Juhana.

»No, m utta Hertz on meidan vallesmannin nimi», 

virkkoi rovasti. »Ethan  sina vallesmanni ole.»

» 01koon sitte Kaljunen», ehdotteli Juhana.

»Se on toista, ja  kun sinulla on kaljah ka aani, 

niin se sopiikin sinulle nimeksi vallan hyvin, silla 

karvaa myoten koirallekin nimi annetaan», vastasi 

rovasti ja  k irjoitti Suden sijaan Kaljusen kirkonkir

jaan. Sen tehtyaan han katsahti rahvaaseen ja  sanoi:

»N yt tam a mies ei enaa ole Ju h an a Susi, vaan 

Ju h an a Kaljunen, m uistakaa se jokainen.»

K un paasiaisrahat o livat kannetut ja  vakiluku- 

m uutokset suoritetut, niin ja i Horkko Pekka perhei-
6 — Kyliinluvut.



neen tahteeksi ja  hanta ei kukaan ottartut kirjoi* 

hinsa, vaikka rovasti koetteli ehdotella sita yhdelle 

ja  toiselle.
»Mina en ym m arra m ika siihen on syyna, kun et 

sina kelpaa kenenkaan kirjoihin. Pantsarlahteenhan 

sina raukka joudut, kun ja a t loyskaraksi (loysalai- 

seksi)», surkutteli rovasti.

»Ennen mina menen vaikka hornaan, ennenkuin 

Pantsarlahteen», vastasi Pekka. »Niin tylyiksi ovat 

nam a ihmiset tulleet, etteivat minua enaa kukaan 

tupaansa ja  kirjoihinsa ottaisi.»

N yt otti rovasti tiukalle koko lukukunnan isan

nat ja  torui heidat pahanpaivaisiksi, kun he niin 

yksituum aisesti arm ottom uuttansa osoittivat Pekka 

raukkaa kohtaan, mainiten sita surkeaa esimerkkia, 

joka pari vuotta takaperin tapahtui R:hden pitajassa, 

jossa eras puolihullu mies murhasi kolme lastansa 

siita syysta , kun ja i loyskaraksi ja  olisi viety ojennus- 

laitokseen.
Tam an nuhdesaarnan perasta loppui talonisan- 

tain karsivallisyys. Vahan aikaa tuum ittuansa astui 

kylanvanhin esille ja  sanoi:

wTaitaapa se olla sy y  sysissa, jos sepassakin. 

Jo s  Pekka Horkon akka pitaisi kyntensa yhdessa 

kohden, niin han paasisi tupaan ja  kirjoihin, jos ei 

yhdelle niin toiselle, ainahan sen verran tilaa loy- 

tyisi, m utta n yt on toista, kun ak ka on pitkankyn-

nen pitaja eika ukkokaan taida siitd aivan vapaa 

olla.»

»Se onkin toista», arveli rovasti. »Johan  m inusta 

outoa oli, kun taman kinkerikunnan isannat mina 

tunnen muuten tunnokkaiksi ja  savykkaiksi ihmi- 

siksi, etta he niin kivenkovaan ovat arm ottom at Hor- 

kolle. S y y  onkin Horkossa eika kylalaisissa.» Sitte 

han otti Horkon eteensa ja  piti hanelle aika nuhde

saarnan.

Horkko raukka seisoi siina kuin tuomittu eika 

voinut hapeasta silmiaan nostaa. Vihdoin ehdotteli 

rovasti, etta kinkerikuntalaiset rakentaisivat Hor- 

kolle pikkuisen mokin jonkun kylakunnan yhteiselle 

takam aalle, jossa Horkko saisi rauhassa elaa ja  kayda 

talollisilla toissa niinkuin tahankin asti.

Tahan tuumaan isannat suostuivat ja  lupasivat 

antaa Horkolle ken jonkun vanhan huoneen, ken 

tehda peltoa ja  ken m itakin. J a  niin paasi Horkko 

Niemelan kylan  yhteisiin kirjoihin mokkilaisen ni- 

mella.

»Se oli kauniisti tehty», sanoi rovasti. » Jo s kyla- 

laiset olisivat tehneet Horkolle asian ja  ansion mu- 

kaan, niin olisivat hanet laittaneet Pantsarlahden 

ojennuslaitokseen. M utta n yt he ovat jalomielisesti 

unehuttaneet hanen vikansa ja  virheensa ja  viela 

koettavat au ttaa hanta eteenpain elamisessa. J a  nyt 

sina, Horkko, n ayta puolestasi, ettd heitat enti-



set kujeesi pois ja  pidat vaimollesi komennon, niin 

voit sina viela kunniallisena ihm isena elaa.»

Sitte kun rovasti oli Horkon asian saanut sel- 

vitetyksi, sanoi han kylanvanhim m alle:

»Jos taalla on vanhoja, heikkoja ja  m uita sel- 

laisia, jo tka  eivat kykene tulemaan kirkkoon Her- 

ran ehtoolliselle, niin kaskekaa tulem aan esiin. 

Mina toim itan heille ripin tassa ja  annan Ehtoolli- 

sen.»
Kohta tulivatkin rip itettavat esille: kaksi kum- 

paakin sukupuolta, yhteensa nelja henkea.

R ovasti alkoi puhella heidan kanssaan synnista 

ja  syntein anteeksisaamisesta. Vihdoin k ysy i han 

sokealta Simolta:

»Tunnetkos sina itses syntiseksi?»

»En  mina tassa ole m itaan syntia nahnyt tehda, 

kun olen sokea. En ole varastanut, en valehdellut 

enka toisen omaa turmellut», vastasi Simo.

»Me olemme kaikki syntisia, ilman eroituksetta, 

silla me teemme joka paiva syntia ajatuksilla, pu- 

heilla ja  toilla ja  semmoisina ansaitsemme Jum alan 

vihan ja  rangaistuksen seka viimein iankaikkisen 

kadotuksen helvetissa, jossa on ikuinen tuli, m ika ei 

milloinkaan sammu. M utta jos me kadumme meidan 

syntejam m e, niin Ju m ala  on uskollinen, joka meille 

synnit anteeksi antaa ja  ottaa m eidat armollisesti 

tasta surun ja  murheen laaksosta tykonsa taivaaseen,
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jossa me lakkaam atta saamme iloita ja  riemuita», 

selitti rovasti.

Sitte kysyi han ruotu-M aikolta:
f* '

»N yt kun te kuulitte seka helvetin kuumuudesta 

etta taivaan  ilosta, niin mihin sina Mari tahtoisit 

kuolemasi perasta tulla?»

»M itapa taan vanhan ilosta, kunhan vaan 1am- 

m inta saapi», vastasi ruotu-Maikko levollisesti.

R ovasti huokasi raskaasti ja  selitti asian uudes- 

taan laveam m in ja  tarkemmin seka teki Maikolle 

uudestaan sam an kysym yksen.

»K un hyvan  saata  taitan, niin huonon h yljat 

mahtan», (V. v. 274: 10) vastasi Maikko, ollen hiu- 

kan hyvillaan, kun luuli loytaneensa oikean vastauk- 

sen.

Sitten kehoitti rovasti pitemmassa puheessa heita 

turvaam aan syntisten V apahtajaan, niinkuin »vai- 

vaisessa syntisessa» (synnintunnustuksessa) sanotaan, 

ja  saadakseen tietaa, miten he olivat hanen puheensa 

kasittaneet, k ysy i han vala ja  Pekalta:

»Mihin sina Pietari itsesi turvaat, kun tunnet 

itsesi syntiseksi?»

»Vaivaiseen syntiseen m ina olen aina turvannut 

ja  siihen mina nytkin itseni turvaan», vastasi Pietari.

» E i vaivaiseen syntiseen, vaan vaivaisten syntis

ten V apahtajaan  meidan pitaa turvautum an», oi- 

kaisi rovasti.
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»Sitahan mina aivoinkin sanoa, vaikka hammen- 

nyin vahan puheessani», selitti Pietari.

»Mihinka sina R iitta  R ita  luotat ja  turvaudut, 

kun omatuntosi kantelee paallesi ja  sanoo, etta sina 

olet kadotettu ja  tuom ittu?» k ysy i rovasti.

R iitta  mietti hiukan aikaa sita ainoaa virren vars

sya, jonka han ulkoa osasi, ja  viimein, tavattuaan  

alun, han luki:

»Tulkaat, katsokaat Herran toita.
Kuin han maan paalla tekee:
Han sodat pois soittaa, hajottaa 
Joutsen ja  keihaan sarkee,
Rattaat rikkoo, pyssyt polttaa,
Ei kenkaan Hant’ yoi odottaa,
HSn sotii kasivarrell’ tuimall’ .» (V. v. k. 53:4.)

» Ja a , jos sinulla on todellinen luottam us tahan 

suureen Sankariin, niin Han auttaakin sinua», sanoi 

rovasti hetken m ietittyaan.

Selitettyaan Herran ehtoollisen tarkoituksen 

piti rovasti rippisaarnan, jonka jalkeen han viittasi 

heita kaym a&n polvilleen poytarahin viereen, jossa 

he rovastin  perasta lu kivat synnintunnustuksen, 

saivat synninpaaston ja  nauttivat Herran ehtoolli

sen. Lahtiessaan kum arsivat kaikki rippi-isallensS. 

ja  m enivat liikutettuina ovensuun penkille istum aan, 

odottaen kotiinsaattajia.

»N yt taitavat jo olla kaikki hengelliset toimituk- 

set paatettyna», sanoi rovasti. »M utta jos m ita viela 

on, niin kylanvanhin saa ilm oittaa.»

»E i minun tietaakseni ole enaa mitaan», vastasi 

kylanvanhin.

R ovasti riisui »rajin» kaulastaan ja  pani tupakan. 

Koulum estari, lukkari, jopa talonisannatkin tekivat 

samoin.

Liiemman vaen halvettya tarjosi talon isanta 

rovastille viinaryyppya, jota han ei ottanut, kiitti 

vain tarjouksesta ja  lojahti pitkalleen poydanpaan 

penkille, selkaansa oikaisemaan. Lukkari ja  koulumes

tari m enivat kam mariin, jossa heille annettiin ryyp yt.

»Tam a olikin hyvaan  tarpeeseen», virkkoi kant

toori ryyp attyaan .

»Niin oli m inustakin kuin rasvaa rattaille», todisti 

koulumestari. »Alkoikin jo kupariseppa paata takoa 

koputella.»

R yyp attyaan  m enivat koulumestari ja  lukkari 

tupaan, jossa ko rjasivat kirkonkirjat laukkuun.

Talon miehet kantoivat tupasesta suuren poydan 

tupaan ja  asettivat sen toisen poydan paahan. Nai

set kantoivat ruokaa poytaan. Kylanlukuherroille 

oli, kanttoorin neuvon mukaan, keitetty  madesoppaa, 

m utta talonpojille oli keitoksenaliharokka. Lam paan- 

ja  sianlihaa oli paistina lukuherroille. Muulle ra'n- 

vaalle annettiin rokassa kiehunutta lihaa.



Kun ruoka oli poydassa, kaski isanta vieraat 

ruualle.

R ovasti istausi yksinaan poydan paahan, kant

toori ja  koulumestari k av iva t poydan taakse sarve- 

nelle. Holttolan kirkonmies, kylanvanhin ja  talon 

isanta istausivat toisen sarvenen kohdalle. Alapuo- 

lelle poytaa k a v iva t Niemelan miehiset kestivieraat. 1 

Toiseen poytaan k a v iva t kinkerikunnan kaikki isan

nat, jo tka  talonisannan pyynnosta olivat jaaneet 

paivalliselle lukutaloon.

Kun kaikki o livat asettuneet paikoillensa, sanoi 

rovasti:

»N yt saa vat talonisannat toim ittaa ruokasiu- 

nauksen; meidan luvut ja  laulut te olette ky lla  kuul- 

leet.»

Talon isanta rykaisi ensin ja  luki ruokaluvut. 

K ylanvanhin lauloi ruokavarssyn.

»Kylanvanhim m alla on viela noin k a jak k a  aani, 

vaikka on jo vanha mies», sanoi rovasti laulun loput- 

tua.

»E i minun aaneni n yt enaa kule niinkuin nuorena; 

silloin mina vedin kuin pajupillilla», vastasi kylan

vanhin.

»K yllap a tuo viela soipi nytkin», kehui rovasti.

Isannan jaettu a ruokaryypyt alkoivat kaikki
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1 Kylanlukuaikana pidettiin tavallisesti „kevatkestit*.

syoda. A trian aikana puheltiin minka m itakin. Kun
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kaikki olivat ravitut, luki Holttola ja  Lahtelan isanta 

toimitti veisuun. Poydasta noustua kiitti jokai

nen isantaa ja  em antaa. Talon perhe ja  vieraat 

naiset soivat perasta.

Kun ruoka oli korjattu , sanoi rovasti:

»N yt ei m uuta kuin hevoset eteen, miehet rekeen 

ja  antaa menna alamakeen.»

»Pitaahan lahtokahvit viela ottaa», vastasi talon- 

isanta.

»Tehdaan niin», m yodytti rovasti.

K ahvin  juotua valjastivat nuoret miehet rovastin 

ja  kanttoorin hevoset. Koulum estarille valjastettiin  

talon hevonen. Sitte ajettiin  hevoset tuvan rap- 

pusten eteen ja  kannettiin k irjalaukut kanttoorin 

rekeen. Isanta tarjosi vieraille lahtoryypyt.

Silla aikaa kun hevosia valm istettiin, hankitsivat 

lukuherrat lahtoa. Isanta auttoi rovastille turkkia 

paalle ja  koytti punaisella pitkalla v у olla turkin 

kiinni. Mauno seta ja  kylanvanhin auttoivat toisia 

lukuherroja pukutuumassa. K aikki reilaan saatua 

kattelivat he miehia ja  lik istivat naisia jaahyvai- 

siksi. Ovesta mennessaan lukivat he kiitoksia ja  sa- 

noivat yhteiset jaahyvaiset.

» Ju m alan  haltuun», vastasivat tuvassa ole vat 

kum artaen.

Isanta, Holttolan kirkonmies, kylanvanhin ja
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Mauno seta saattoivat vieraita rekeen. Toiset kat-
a  V. • : ' ; . ^ >"1 “ ’

soivat ikkunas.ta vierasten lahto i.

» R ovasti ei pane pahaksi, mina laitan tassS. vahan 

tuomisia pappilan rouvalle», sanoi em anta ja  samassa 

laskea m uksautti suuren tuohikontin rovastin reen 

Seville.

»Suuri kiitosta, h yva  em anta», virkkoi rovasti, 

»kayhan pappilassa kahvilla, kirkossa kaydessasi».

»K iitoksia paljon!» vastasi em anta niiaten.

Sitte toi em anta torppasakillisen tuomisia ja  an

toi koulumestarille, joka sen kiittaen otti vastaan ja  

pyysi em antaa kaym aan kotonansa.

»Mielellani mina laittaisin kanttorinkin eman- 

nalle tuomisia, m utta kun en mina hanta tunne, niin 

olkoon laittam atta talla kertaa. Vastaisuudessa kun 

tulen hanet tuntemaan, niin laitan sitte», sanoi emSnta 

nauraen.

»On niista akoista valista hyotyakin», ilvensi 

koulumestari. »Lapsen saatua kannetaan rotinoita, 

annetaan ham m asrahaa, ja  vielapa h yvat ystavat 

muulloinkin tuovat tuomisia. M utta sinulla ukko- 

pahalla kun ei ole akkaa, niin saat olla tuomisitta.»

»Sina saat ylpeilla akastasi», vastasi lukkari. 

» Jo s  ei m inulla ole akkaa tuomisia saam assa, niin 

ei sita ole sitte vatiakaan  velomassa.»

Viela kerran kiitettyaan  ja  jaah yvaiset sanottuaan 

ajo ivat lukuherrat m atkaansa.
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»N yt on tukkajuhla tarkoin lbpussa», sanoi
у  " ,  -  *  ‘ v ; .y* *

Mauno seta tupaan mennessaan. \-:Xl
Toiset lukuvieraat laksivat myos m atkaansa, 

m utta kestivieraat ja iv a t viela huomiseksi, jolloin 

hekin, runsaasti tuomisilla evastettyina, m enivat 

kotiinsa.
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 , Ruotsin vapauttaja. 446 siv. 1: 75; sid. 2:50. N:o 175.
 , Aurinko laskee. 527 siv. 1:90; sid. 2:65. N o 176.
— —, Veljesviha. 405 siv. 1: 75; sid. 2: 50. N:o 177.
 , P im e y s . 331 siv. 1:75; sid. 2 :50. N:o 178.
 , P ro testan tti vai kato linen. 221 siv. 1:30; sid. 2:05.

N:o 179.
— —, Lehti ka&ntyy 264 siv. 1: 40; sid. 2:15. N:o 180. 
 , K uningas Jum alan arm osta.. 238 siv. 1: 25; sid. 2 mk.

N:o 181.
 , Jum alan  valittu sankari. 237 siv. 1:25; sid. 2 mk.

N:o 182.
Kokonaisuudessaan maksaa Blinkin historiallinen romaanisarja, joka 

kasittaa 14 nidetta sisaltaen 4,800 sivua, 22  mk. nidottuna 
ja 32: 5 0  kangaskansiin sidottuna.

H all Caine, Ikuinen kaupunki. 3-osainen romaani. 821 siv. 
4:50. N:o 154/156.

—  —, Kostaja. 477 siv. 3 mk.; sid. 4 mk. N:o 157/158. 
Charles Dickens, M ugbyn risteys. Toinen painos. 198 siv.

1: 25; sid. 2 mk. N:o 106.
F. M. Dostojevski, S orre ttu ja  ja  solvaistuja. 303 siv. 2:75;

sid. 3: 50. N:o 134/136.
A m y Le Feuvre, Nummella. 283 siv. 1: 75; sid. 2: 50. N:o 162. 
Oliver Goldsmith, W akefieldin kappalainen. 269 siv. 1: 85. 

N:o 116.
Maksim Gorjkij, V an k ila . 74 siv. 50 p. N:o 119.

Jeremias Gotthelf, Miten Uli renki tu lee  onnelliseksi. 516
• siv. 3 mk.; sid. 4 mk. N:o 143/144. /.,.

Beatrice Harraden, Yksilla juurilla . І nik. N:o 66.
B. S. Ingemann, Eerik M envedin lapsuus. 596 siv. 2:70; 

sid. 3: 70. N;o 199.
 , W aldem ar Seier. 2:70; sid, 3 :70 . N:o 200.
Laura Kieler, Sinun kansasi on m inun kansani. Avioliitto- 

tarina. 237 siv. 1: 75; sid. 2: 50. N:o 72.
— — Karen Jiirgens Egtvedista. 256 siv. 1:75; sid. 2:50

N:o 103.
Rudyard Kipling, Indian viidakoista. Ensimainen kirja. Run- 

saasti kuvitettu. 245 siv. 2 mk.; sid 2:50. N:o 163.
 , Indian viidakoista. Uusi sarja. Runsaasti kuvitettu.

279 siv. 2 mk.; sid. 2-" 50. N:o 164.
Jonas Lie, Kun rau taesirippu  laskee. 172 siv. 1:25; sid. 

2 mk. N:o 194.
 , Kun aurinko  laskee. 211 siv. 1:50; sid. 2:25. N:o 189.
— — , Niobe. Kevaalla 1914.
 , P ahuuden  voimia. 217 siv. 1:25; sid. 2 mk. N:o 202.
W. Lindholm, Kun m etsa kuolee. 107 siv. 85 p. N:o 67. 
Pierre Loti, Islannin kalastajat. Toinen painos. 235 siv. 1: 50;

sid. 2: 25. N:o 137.
Hector Malot, Vihdoinkin kotona. 374 siv. 1: 75. N:o 70.
 , Koditon. Toinen painos. 326 siv. 2:25; sid. 3 mk. N:o

190.
Zakarias Nielsen, M urrosaikana. 253 siv. 1:75. N o 68.
 , Lokki. 417 siv. 2: 25; sid. 3 mk. N:o 108/109.
Viktor Rydberg, Kuljeksivat teinit. 150 siv. 1 mk. N:o 40.
 , Aseseppa. Historiallinen romaani. Toinen painos. 262-

siv. 1: 50; sid. 2: 25. N:o 139.
Walter Scott, K enilw orth 510 siv. 1:90; sid. 2:65. N:o 191.
 , M usta кааріб. 197 siv. 1:50; sid. 2:25. N:o 187.
 . Nigelin vaiheet. Kevaalla 1914.
H enryk Sienkiewicz, M ajakanvartia, Seuratkaam m e hanta.

y. m. kertomuksia. 180 siv. J : 25. N:o 89.
 , Leivan haussa. I l l  siv. 1 mk. №o 60.
—  —, H iilipiirroksia. 127 siv. 1:25. N:o 55.-'
 , Sankari Bartek. 104 siv. 85 p. N: 128.



С. Georg Starback, M estari Olavin haat. Historiallinen ro- 
maani.. 272 siv, 1:50; sid. 2:25. N:o 146.

 , EvferSti S t& lham m ar. Historiallinen kertomus. 256 siv.
1:50; sid. 2: 25. N:o 150.

 , H enkisotilaan kertom uksia. Kaksi osaa. 452 siv.
3 mk.; sid. 4 mk. N:o 159/160.

R. L. Stevenson, Ryostolapsi. Historiallinen seikkailuromaani.
380 siv. 1: 90; sid. 2: 65. N ;o 168.

Hermann Sudermann, Suru tar. Toinen painos. 2C0 siv. 1: 50. 
sid. 2: 25. N:o 147.

 , K issanporras. 343 siv. 2 mk.; sid. 2: 75. №o 151.
Bertha v. Suttner, Aseet poisl 254 siv. 1:50; sid. 2:25. N:o 192. 
 , H anna. Kevaalla 1914.
Leo Tolstoi, Ylosnousem us. Toinen painos. Kaksi nidosta. 

643 siv. 3 mk.; sid. 4 :50 . N:o 140/111.
 , Perheonni. Toinen painos. 140 siv. 75 p.; sid. 1 :50 .

N:o 9.
/. S . Turgenjew, Rudin. 172 siv. 1:25. N:o 26.
 , Valkama. 120 siv. 1 mk.; sid. 1: 75. N:o 196.
M ark Twain, Tom Saw yerin scikkailut. Amerikkalainen lei- 

killinen romaani. 308 siv. 2 mk.; sid. 2: 76 N:o 161.
 , H uckleberry Finnin seikkailut. Edellisen jatko. 444

siv. 2=75; sid. 3 :50. N:o 111/112.
— — , Tom Saw yer ilm ailija. Edellisen jatko. 148 siv. 1 mk.;

sid. 1:75. N:o 153.
— —, Salapoliisijuttu  sekin y. m. kertomuksia. 125 siv. 85 p.

N:o 110-
 , P rinssi ja  kerj&l&ispoika. 288 siv. 1; 50; sid. 2: 25

N:o 148.
Jules Verne, M aan у m pari 80:ssa p&ivassU. Toinen painos.

282 siv. 1: 50; sid. 2: 25. N:o 62.
E. Zola, Naisten aarreaitta . 456 siv. 2- 75; sid. 3: 50 N:o 188.

--------------- .  ° p
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